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® I V Š I P R E D S E D N I K R O O S E V E L T IN U R E D N I K N E W E T T , KI GA JE OBTOŽIL PIJANSTVA. 
"adn" 

a "Polkovnik Roosevelt preklinja, 
Predsedniško kampanjo je časopis "The Iron Ore" v lshpemingu, Mich., objavil članek vsebujoč tr-

fttev' -

°°!eveit 1 ' ,""< o v n ' '< Roosevelt preklinja, laže in se večkrat upijani, in vsi njegovi prijatelji vedo to". Polkovnik 
s,! ie s „ ' o z n a v š i o članku, je podal tožbo radi obrekovanja proti George Newettu, izdajatelju časopisa. Potem 
0<Jl>utujc . I"11' y v o ' i tvc» i boj, in njegovi prijatelji so mislili, da je pozabil na tožbo do zadnjič, ko je naznanil, da 
Uft<foika K- ,'' '®an. kot osebna priča v tožbi, h i v soboto je tožbo dobil. Na levi strani te slike je fotograf i ja v tozui. In v soboto je tožbo dobil, 

evvetta. Na desni strani je videti polkovnik Roosevelt v značilnem govorniškem zadržanju. 

.List za slovenski narod v Ameriki in glasilo K. S. K. Jednote. 
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Za svetovni mir. 
Washington, D. C., 30. maja.—Dan, 

ki j<; posvečen mrtvim vojnim juna-
kon ameriškim, je uporabil državni 
tajr.ik Bryan za naznanilo, da je osem 
dežtl ugodno odgovorilo na njegove 
mirovne predloge in prosilo nadaljnjih 
podrobnosti . Po vrsti, kakor se je to 
zgodilo, so bile vlade naslednjih de-
žel: 

Italija, Velika Britanija, Brazilija, 
Francija, Švedija, Norvegija, Peru in 
Rusija. 

G Bryan je pristavil, da ni nobena 
deži-ja odklonila njegovega načrta, da 
pa to nekatere vlade zahtevale več ča-
sa \ preudarek. 

V aki deželi, ki je doslej izrekla 
svo i i radovoljnost , je bil poslan za-
časni načrt nameravanih pogodbenih 
določb. Načrt vsebuje podrobnosti, ki 
jih e predsednik osebno predlagal. 
Državni tajnik poudarja, da te določ-
be niso vezalne. Predvsem gre za 
načelo. Podrobnost i se določijo po-
zneje. 

Francoz Goux zmagal v dirki. 
Indianapolis, Ind., 30. maja. — Na 

krmilu Peugeotskega avtomobila je 
dob.'1 danes popoludne Francoz Jules 
Gou t petstomiljno dirko, ko je od 150. 
milje prevzel vodstvo. 

Povprečna hitrost za 500 milj, ki 
jih je Goux prevozil v 6 urah, 31 mi-
nut;, a in 33.45 sekunde, je znašala 
76.5'-» milje na uro. 

Štiristomiljno mejo te dirke je do-
segel drzni dirkač s povprečno hitro-
st jo 77.45 milje na uro. Celo daljavo 
400 nil j je prevozil v petih urah. 4 mi-
nut? h, 14.23 sekunde. 

A.iderson je bil drugi, Mulford tre-
tji in Wishar t četrti . 

Malo pred štiristomiljno mejo si je 
dal Goux po svojem manager ju oskr-
beti kozarec vina. Manager je izjavil, 
da Goux mora imeti vino, če hoče dir-
ko < okončati. Med celo dirko je izpil 
šest pajntov šampanjca — in zmagal. 
( H ; ' o , Mr. Roosevelt!) 

G pux je dobil prvo nagrado v zne-
sku .'Š20,000. Na dirkališču je bilo nad 
100,'00 gledavcev. 

Guverner Foss in njegovi delavci. 
B. ton, Mass., 29. maja.—Dvanajst-

što zaposlencev "pri tvrdkah B. Stltrte-
fant Co., in Becker Milling Machine 
Co. je danes zaštrajkalo. Zahtevajo 
20 odstotkov doplače in ugodnejše de-
lovne pogoje. Glavni deležnik obeh 
družb je guverner Eugene Foss, ki je 
izjavil, da plače ni mogoče povišati, 
dokler se ne reši vprašanje o novih 
tarifnih zakonih. Pre jkone ostaneta 
tovarni zaprti za nedoločen čas. 

Preosnovana zavarovanja. 
San Francisco, Cal., 29. maja. — 

Zveza železniških družb, katere za-
stopniki zboruje jo sedaj tu, se je zedi-
nila glede izpremembe v načinu za-
varovanja zvezinih članov. V prihod-
nje se bodo police popolnoma izpla-
čevale, ko dosežejo njihovi imetniki 
starost 70 let. 

Strašna eksplozija. 
Por t Vendres, Francija, 29. maja. — 

Strašna eksplozija se je pripetila davi 
tukaj v dinamitarni ob ustju pristani-
šča. Pet mož je bilo usmrčenili in 20 
hudo poškodovanih. 

Usmrčenči so bili raztrgani sko-
ro v a tome (drobce) in vrženi daleč 
v Sredozemsko morje. 

Črevljesnažci stavkajo. 
Boston, Mass., 29. maja. — Člani 

unije črevljesnažcev tukaj so zapretili, 
da dne 1. junija zaštrajkajo, če se nji-
hov dnevni delovni čas ne zniža na 
enajst ur in ne dovoli tedenska plača $9, 
neglede na napitnine.. Kakor pravijo 
mladiči, so v nekaterih črevljesnažil-
nicah primorani delati na teden 80 ur 
in izročiti vse napitnine delodavcu. 

Ostuden način bojevanja. 
Prav čedne stvari se poročajo iz 

Bostona, kakor smo na kratko že o-
menili predzadnjič. T a m k a j se je pri-
čela pravda proti tovarnar jem, ki so 
obdolzeni, da so povzročili dinamitne 
atentate v svrho, da očrni jo š t ra jkar-
je v tkalski stavki. Dasi je obdolžna 
priča sama obkrivljena in je njene iz-
povedi uvaževati z gotovim pridrž-
kom, vendar ni misliti, da je vse, kar 
je pred sodnikom izpovedala, izvito iz 
trte. Kar je tovarnar je napotilo do 
hudodelstev, je bil namen, nasilno zlo-
miti š trajk. Sporazumeti s š t ra jkar j i 
se niso hoteli; zahtevali so brezpogoj-
no predajo, in ker te ni bilo, so hoteli 
š t ra jkar je , kateri so očividno imeli 
močno zaslombo v ljudstvu, pripraviti 
ob dober glas. Strelica je odletela 
nazaj na strelca. Čuditi se je samo 
nespameti pri tem postopanju. Ko je 
bil š t ra jk prešel v roke zveze "Indu-
strial Wotkers" , je bilo popolnoma 
odveč, bojevati se z otrovanim orož-
jem. Prepustili bi bili lahko te j zvezi, 
da bi sama dogospodarila. "Ošabno 
mnenje, da delavci nimajo pravice 
štrajkati ," piše neki kat. list, "je po-
vzročilo nasilstva, s katerimi so se 
tovarnarj i še huje osramotili, nego 
' Industrial Worke r s of the World ' , kar 
gotovo ni mala reč." 

BALKANSKI 
"ZAVEZNIKI", 

Spopadi med Grki in Bolgari skoro 
podobni začetku nove 

vojne. 

SRBI OB MEJI BOLGARSKI. 

Predhodne pogodbe miru s Turči jo 
podpisane. 

London, 2. jun. -p- Po neki semkaj 
dospeli brzojavki je grški prvi mini-
ster odstopil. 

Solun, 1. jun. — Dasi je grško vr-
hovno poveljstvo armadno vsem po-
veljujočim generalom strogo ukazalo, 
posebno predstraže brzdati in se spo-
padom izogibati, vendar se spet po-
roča o bojih med bolgarskimi in gr-
škimi četami. Bolgari so baje poiz-
kusili odgnati grške čete. 

Grška vlada je svojemu poslaniku 
v Sofiji naročila, da protestira proti 
temu in odkloni vsako odgovornost 
za morebitne posledice. 

Z grškim poslanikom v Belgradu in 
srbskim poslanikom v Atenah se je 
grški prvi minister M. Venizelos dlje 
časa posvetoval, ali o podrobnostih 
posvetovanja se ni doznalo ničesar. 

Srbi baje zbirajo močne bojne od-
delke pri Pirotu. Mesto Pirot leži 
deset milj od bolgarske meje in 50 milj 
daleč od Sofije. 

Sofija, 1. jun. — Bolgarski prvi 
minister se je sestal danes ob meji s 
svojim srbskim tovarišem. In upa-
nje se izraža tukaj, da se vendarle še 
posreči, mirno poravnati med obema 
deželama nedognana razporna vpra-
šanja. 

Predhodne pogodbe miru. 
London, 30. maja. — Zastopniki za-

veznih balkanskih držav in Turčije so 
danes v St. James-palači podpisali 
predhodne pogodbe miru. Sir Edward 
Grey, britanski minister zunanjih za-
dev, je predsedoval pri sestanku. 

London, 30. maja. — G. Popovič, vo-
ditelj črnogorskega mirovnega zastop-
stva. je imel po pod pisanju predhod-
nih pogodb miru krate« nagovoi, v ka-
terem je v imenu svoje vlade rekel: 

"Podpisali smo, ker ni preostalo za 
nas ničesar drugega. Veseli smo nad 
tem, da se je naredil mir, ali zelo neza-
dovoljni smo s pogoji, ki smo jih bili 
prisiljeni sprejeli. Sadove naših zmag 
so nam oropali. Evropi smo bili za 
dečka, ki se ima natepsti. Velika Bri-
tanija je igrala glavno ulogo, ko je šlo 
za to, da nam iztrže Skader. Pričaku-
jemo, da se meja Albanije tako poteg-
ne, da dobimo zemlje za poljedelstvo 
ter naravno zvezo med Podgorico in 
Ipekom." 

Rim, 30. maja. — Kakor v Kvirinalu, 
tako v Vatikanu je podpisanje začasne 
mirovne pogodbe povzročilo**največje 
zadovoljstvo. Splošno se izraža upa-
nje, da se bo nadaljnj im zapletljajem 
med doslej zaveznimi balkanskimi dr-
žavami dalo izogniti. 

V vladnih krogih žele poudariti 
dejstvo, da Italija ni sovražna Grčiji, 
ali da mora na vsak način ščititi svoje 
lastne koristi v Adrijanskem morju. 

London, 30. maja. — Bolgarski in 
turški .mirovni delegati so podpisali 
tudi določbo, po kateri se imajo čete 
obeh dežel takoj umekniti z bojnega 
polja. 

Prvi sestanek mirovne konference je 
bil določen na dan 2. junija. 

Med tem so dospele novice o novih 
bojih. Bolgarsko topništvo v Pravi je 
snoči streljalo na grške utrdbe v smeri 
proti Kleutheri, kakor poroča brzojav-
ka iz Aten. Bolgarski poveljnik je od-
klonil pogajanje z grškim poveljnikom 
v svrho, da se preneha streljanje. 

Vsled bojaželjnega zadržanja Bol-
garov je bil oddelek grškega bro-
dovja poslan v Eleuthero. 

Dr. S. Danev, bolgarski mirovni de-
legat, je rekel po podpisanju predhod-
nih pogodb miru: 

"Vesel sem. T o ponjeni ne samo 
balkanski mir, marveč obči mir, in 
Evropa je rešena enega najkočljivej-
ših vprašanj naše dobe." 

Amerika in balkanska tržišča. 
Iz Soluna se poroča: Trgovsko dru-

štvo "Orient-America", ki ima svoj se-
dež v New Yorku, ;je sklenilo, da v 
svrho razšir jenja svojih zvez z Balka-
nom ustanovi v Solunu svojo podruž-
nico, ki se bo v prvi vrsti pečala z 
direktno prodajo ameriških industrij-
skih proizvodov na balkanska tržišča 
in obratno z izvozom balkanskih siro-
vin v Ameriko. Društvo bo v Solunu 
v kratkem priredilo ameriško razsta-
vo. T o ne\vyorško društvo je prvo 
ameriško podje t je te vrste na Balka-
nu. Tudi v Atenah bo imelo svojo 
poslovalnico;' polagoma osnuje tudi 
svoje podružnice v Egiptu, Siriji, Ca-
rigradu, v črnomorskih lukah in v Ru-
muniji. Ameriško društvo namerava 
trgovati s kmetijskimi stroji, kožami, 
obutvijo, šivalnimi in pisalnimi stroji, 
tkaninami, kemičnimi in zdravilnimi 
proizvodi, premogom, sirom, suhim 
sadjem, volno in tobakom. 

"Haver fo rd" zadel ob čer. 
Queenstown, 29. maja. — V gosti 

megli je zadel danes popoludne parnik 
"Haverford" od American Line s 134 
kajutnimi in 850 medkrovnimi potniki 
na krovu zapadno od Corks Heada ob 
skalnat greben. Parnik je odplul vče-
raj iz Liverpoola v Philadelphijo. Ne-
sreča se je pripetila, ko je previdno 
iskal svoje poti v skoro neprodirni 
megli. 

Brezžični brzojav se je spet izkazal 
od neprecenljive vrednosti. Z njego-
vo pomočjo se je izpremenilo to, kar 
bi utegnilo v drugih okoliščinah po-
stati strašna katastrofa, v navadno 
nezgodo. Malo minut po obtičanju je 
bila napravljena zveza s Queenstown-
om. Mali parniki so kmalu dospeli na 
lice mesta. Še pred nočjo so bili vsi 
potniki srečno izkrcani v tukajšnjo lu-
ko. "American Line" je takoj ukre-
nila vse potrebno za nadal jnjo vožnjo 
potnikov. V trupu parnikovein je sta-
la voda že 15 čevljev visoko, ko je 
zadnji potnik zapustjl krov. Večina 
potnikov je smatrala položaj ladje za 
brezupen, dočim so se izražali mor-
narj i manj črnogledo. Panike ni bilo 
na krovu, ko je parnik obtičal. Izkr-
canje se je izvršilo v redu. 

Italijani tepeni v Afriki. 
London, 27. maja. — Iz davi sem-

kaj dospelih brzojavk je razvidno, da 
so bile italijanske čete pod generalom 
Gambretti v okolici Benghazija, Tr i -
polis, zopet poražene. 

Italijani so prodirali v t reh oddel-
kih proti utrdbam arabskim, a so za-
deli ob tako t rdovraten odpor, da so 
bili nazadnje prisiljeni, umekniti se 
v D e m o in zapustiti tri bojne topove, 
ki so bili med bitko poškodovani. Po-
veljnik italijanskih čet pripisuje poraz 
veliki premoči arabski, prenaporu ita-
lijanskih čet in skra jno neugodnim ze-
meljskim razmeram. 

Izgubo arabsko cenijo na petsto 
mrtvih. I tali jani so utrpeli tudi ob-
čutno izgubo; veliko število vojakov 
in častnikov je bilo ranjenih. 

Na posvečenih tleh. 
Gettysburg, Pa., 30. maja. — V "iz-

počilu zopet združene dežele" je go-
voril danes na zgodovinskem bojišču 
geuysWt-skciik koagrcsmk T'lciiia^ 
Heflin iz Alabame o junaštvu modrih 
in sivih. Bil je to prvi govor, ki ga 
je kdaj imel v Gettysburgu na dan 
kinčanja grobov kak politik z juga. 

"Naši dedje iz severa, juga, vzhoda . 
in zapada," je rekel g. Heflin med dru-
gim, "so se bojevali ramo ob rami, 
da zvarijo to ljudovlado, in so jo bra-
nili 1. 1812. Končni preiskus moči 
ljudovlade je bila državljanska vojna. 

"Danes je naša republika, v kateri 
so nekoč nasprotna si mnenja o dr-
žavnih in zaveznih pravicah povzroča-
la prepir, složna skupina neodvisnih 
držav, domovina vrlega in srečnega 
ljudstva. In tu na tem mestu se spošt-
ljivo klanjamo pred mrtvimi domolju-
bi, ki so nam v krvavi borbi dali, kar 
imamo danes. Njihovemu posvečene-
mu spominu izkazujemo svojo združe-
no ljubezen." 

Junakom bojne ladje "Maine". 
New York, 30. maja. — V spomin 

na 267 častnikov in mornarjev, ki so 
storili smrt pred 15 leti v Inki havan-
ski na bojni ladji "Maine", je bi! danes 
slovesno izročen narodu mainski spo-
minek. V pozdrav .je bilo sproženih 
252 strelov iz topov na 12 bojnih lad-
jah, ki -e nahaja jo začasno tu, ko je 
padel ovoj s spomenika, 40 čevljev vi-
sokega stebra v Central parku. 

Odlični državljani so imeli navduše-
valne nagovore. Med govorniki so se 
nahajali bivši predsednik Taft', po-
morski minister Daniels, guvernerja 
mainski in newyorški in zastopniki 
ljudovlade kubanske. 

Odkritvene slnvnosti je vpeljal ge-
neral James Grant Wilson, ki je pre-
čital tudi brzojavka predsednikovo. 
Odkri t je je izvršil George Hearst , Sin 
William Randolph Hearsta . 

Presunlj iva nesreča. 
Marietta, O,. 27. maja. — Danes sta 

podlegli opckfinam Nettie in Pearl 
Marshall in s tem je število onih, ki so 
morali neodpustljivo nemarnost pla-
čati s svojim življenjem, naraslo na 6. 

V Marshallovem stanovanju so vče-
ra j postavili posodo z gazolinom na 
peč in potem zakurili. Nevarna vse-
bina je eksplodirala. Vsi člani dru-
žine so zgoreli, izvzemsi očeta in eno 
hčer, pa tudi ia umira. 

Slaba slast, 
nečisti jezik, zoprn dih, zapeka, teža v 
želodcu in mnogo drugih sličnih zna-
kov značijo kako želodčno nerednost 
in da potrebujete kako toniko, ki po-
maga prebavljati jedi in odpravi ne-
priliko. Sevedov Želodčni Grenčec 
(Severa's Stomach Bitters) "je prava 
tonika zoper take lieprilike. Povrne 
slast, prežene slabo prebavo ter o-
krepi celi ustroj . Je tudi izborna to-
nika za stare ljudi in okrevance. Ce-
na $1.00 v vseh lekarnah. Zahtevajte 
Severovega. W. F. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iowa. — Adv. 

THEO. ROOSEVELT 
DOBIL TOZBO. 

ZOPET.ZOPER 
PRISELJEVANJE. 

Umorili jamskega stražnika. 
La Salle, 111., 29. maja. — Štirje 

okrinkani razbojniki so napadli danes 
popoludne kacih pet milj jugovzhodno 
od La Salla oba vozova zvana "pay 
rigs" Illinois Zinc-kompanije, usmrtili 
enega moža in. ranili tri druge. Svoje 
namere pa niso dosegli. Polumesečno 
plačilo zaposlencev družbinih, na ka-
tero so se namenili, v skupnem znesku 
$6,000, je bilo spravljeno na varno 
vsled zavednosti in neprestrašenosti 
mož, katerim je bilo zaupano v var-
stvo. 

Umor jenec j« Ben Dierks, bivši po-
licijski načelnik v Peruju, 111., ki se je 
peljal kot stražnik obeh vozov. 

Ranjeni so bili: Elmer West , klerk 
družbin, obstreljen v glavo, tilnik in 
prsa; se nahaja v tukajšnj i St. Mary's 
bolnišnici; s tanje kritično. F. D. Rich-
mond, civilni inženir i ružbin, eden iz-
med izplačevaveev družbinih, obstre-
ljen v hrbet ; rane v mesu, krogla od-
stranjena in bil sposoben pomagati pri 
izplačevanju dtlavcev. Henry Oester-
le, paznik, obstrel jen v glavo, desno 
roko in život; bo okreval. 

Denar za izplačanje delavcev se je 
nahajal pod pažnjo omenjene četvo-
rice v dveh lahkih vozovih (buggies) 
na poti do Black Hollow-rudnika. Mi-
ljo od določenega kraja je bil izvršen 
napad. Razbojniki so skočili izza gr-
movja, za katerim so bili skriti, in so 
kar pričeli streljati. Že prvi streli so 
usmrtili Dierksa, ki je vodil drugi voz. 
Ob istem času sta bila obstrel jena tudi 
Richmond, ki je vodil prvi voz, in 
West . Richmond pa ni izgubil prisot-
nosti duha. Švrknil je po svojem ko-
nju, ki se je spustil v galop. Ko je 
Dierks mrtev omahnil v svojem se-
dežu, mu je Oesterle iztrgal vajeti iz 
obnemogle roke in je tudi pognal ko-
nja v galop za prvim vozom. Razboj-
niki so še stali sredi pota, a niso po-
skušali strel jat i za bežečimi, nego so 
jo odkurili v grmovje. 

Ranjenci so z denar jem srečno do-
speli v določeni kraj , k jer so jim ta-
koj dali zdravniško pomoč. Po izpla-
čanju so se pridružili skoro vsi rudar-
ji šerifu Mischke, ki je med tem zbral 
krdelo zasledovavcev. 

Razbojniki so bili menda bivši ru-
darji , ki so popolnoma poznali druž-
Sme "poUSthe^Cbieaje. 1Ž*-Straha, da' 
jih izplačevavec spozna, so se bržčas 
tudi okrinkali. 

Ponesrečen zrakoplovec. 
Montrose, Škocija, 28. maja. — Po-

ročnik Desmond Arthur od vojaškega 
zrakoplovnega voja je danes strmo-
glavil iz višine 2000 čevljev, ko se je 
vadil s svojim aeroplanom. Obležal je 
na mestu mrtev. 

Urednik Newett izjavil, da je prepri-
čan o bivšega predsednika 

zmernosti . 

T O Ž I T E L J VELIKODUŠEN, RES. 

Odškodnina za obrekovanje znaša sa-
mo 6 c (šest centov). 

Marquette, Mich., 31. maja. — Bivši 
predsednik Theodore Roosevelt je da-
nes popoludne dobil tožbo radi obre-
kovanja, ki jo je podal proti George A. 
Newethu, uredniku lista "The Iro:i 
Ore" v Ishpemingu, kateri ga je v 
nekem članku obdolži! pijanstva. 

Svoj višek je dosegel slučaj, ki se je 
obravnaval tukaj teden dni, ko je na-
stopil g. Newett sam kot priča začet-
kom popoldneva in umaknil s tor jeno 
obtožbo. 

Rekel je, da je dobil vtis, da se je 
storila krivica polkovniku z objavo 
članka in da jo zelo obžaluje. G. 
Roosevelt je potem naprosil sodnika, 
naj pouči porotnike, da določijo samo 
imensko odškodnino. 

Imenska odškodnina pomeni 6c po 
michiganskih zakonih in nič stroškov. 
Vsaka stranka v tožbi plača izdatke 
svoje strani v tožbi. 

Sodnik Flannigan je poučil porot-
nike, na j naznanijo razsod za tožitelja, 
kar so storili, ne da bi zapustili svoje 
sedeže. G. Roosevelt je odpotoval v 
Chicago in dalje ob polšesti uri nocoj, 
manj nego dve uri po zaključku tožbe. 

G. Roosevelta tožbeni troški so pre-
cejšnji. ali kolikor se tiče njegovih 
številnih prič, so prišle v resnici vse 
semkaj na svoje osebne stroške, izra-
žajoč radovoljnost, da pomorejo po 
svoje k očiščenju dobrega imena Roo-
seveltovega. 

Konec tožbe je bil kakor končno 
dejanje kake resne drame. Ko se je 
pričela popoldanska razprava, je bil 
zrek kakoj: nasičen ? elektriko priča-
kovanja. Govorice so se raznašale, 
da bo tožba končana nepričakovano 
in hitro. Zagovorniki pa so molčali. 
Po tem je nastopil Newett in prečital 
svojo izjavo obžalovalnico. In potem 
je g. Roosevelt presenetil vse številne 
prisotnike s svojo izjavo, da mu ni za 
odškodnino v znesku $10,000, nego 
samo za očiščenje svojega dobrega 
imena. 

Senator Dillingham, znani nasprotnik 
južnoevropskega priseljevanja, 

iztuhtal nov naklep. 

HOČE OMEJITEV PO ODSTOTKIH 

O p u š č a n j e priseljencev po številu 
prebivavcev iste narodnosti . 

Washington, D. C., L jun. — Sena-
tor Dillingham, predsednik p re j šn j t 
Prisehtvene komisije in eden provzro-
C1teljev po predsedniku Taf tu odklo-
njene Burnett-Dillinghamove predlo-
ge, predloži jutri nasvet zakona, ki ne 
Predstavlja nič druzega, nego nov po-
skus, to pot brez uporabe takozvane 
laobrazbene izkušnje, dejati pod za-
Pah ali ključ priseljevanje iz južno-
evropskih in azijskih dežel. 
. Nasvet zakona predlaga omejitev 
števila priseljencev iz gotovih dežel na 

d n a čin . da ne sme znašati več nego 
. e s e t odstotkov sedanjih prebivavcev 
'ste narodnosti v Združenih Državah. 

Podlago te cenitve ima služiti zad-
ljudsko štetje. Senator Dilling-

ham misli, da bi bilo precejšnje zmanj-
šanje priseljevanja iz Avstro-Ogrske, 

'ie> Grčije in Turči je neizogibna 
Posledica njegovega načrta. Obenem 

1 bilo pričakovati pomnoženega pri-
č e v a n j a iz Nemčije, Velike Brita-
m-'e ' Syedije, Norvegije in vseh dru-
Bin dežel severne in zapadne Evrope. 

Urad glavnega komisar ja za prise-
jevanje je nocoj izdal naznanilo, da 
obstoječi priselitveni zakoni "komaj 
se izključujejo duševne ali telesne po-
habljence" in da ne morejo zajeziti 
sedanjega močnega priseljevanja, 
^kl jub silečim določbam zakona/ ' je 

rečeno v naznanilu, "je bilo v prete-
klosti težavno, poslati nazaj celo pri-
seljence, ki so kazali kako duševno ali 
telesno hibo. Običaj se je ukoreninil, 

i ^ s o s e p r i j a t e l j i ali človekoljubne 
dniiljt zavzeli za izključenee. V takih 
Prizivnih slučajih se je malo oziralo 
n a stališče priselitvenega oblastva." 
, Med zadnjim fiskalnim letom in po 

P riselitvenega urada je bilo od 
izk • i n o s t r a n c e v > ki so se hoteli 
odst 311 V t 0 samo poldrugi 
za • 'Z v s e h dopustnih vzrokov 
to Vsa znamenja kažejo na 
š tevi l SC ^ I e t ° S p r i p u s t ' v e č j e 
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Joliet, 111., 2. jun. — Včeraj je bil 
prvi dan meseca rožnika in prvi večji 
slovenski piknik jolietski. Priredili so 
ga odrasli f an t je in dekleta naše fare, 
vsi rojeni Američani, ali vrli sinovi in 
hčere svojih slovenskih staršev. V 
krasni hosti pri Troyu, zapadno od Jo-
lieta, so se naši izletniki lepo zabavali 
ob lepem vremenu. Z ju t ra j ob šestih 
je prišla sicer huda nevihta, ki je tra-
jala poldrugo uro in marsikoga pre-
strašila, da je ostal doma, toda rož-
nikovo solnce je mokroto kmalu po-
bralo in dež ni izletnikov nič več mo-
til, ko so se po deseti maši odpeljali 
korajžni in veseli vkljub pretečim o-
blakom. In piknik se je imenitno ob-
nesel. Prirejen je bil pod vodstvom 
četvorice, ki ne mara biti imenovana, 
a bi zaslužila javno pohvalo, kaj t i vsa 
prireditev je uspela izborno. Med u-
deleženci so bili: Rev. John Kranjec , 
g. Anton Nemanich, g. Mihael Ko-
chevur, g. in ga. Josip Zalar z otroci, 
g. in ga. Josip Sitar s hčerkama, g. 
Math. Grahek, dr. Ivec, dr. Struzvnski 
in ga soproga, g. John Stefanich; na-
dalje gospodje Joe Rogina, Steve Ver-
tin, John Petrovčič, Louis Simonich, 
Frank Metež, John Metež, Mat. Ro-
gina, Mihael Stavdohar, John Simo-
nich, Frank Papež, Josip Petrovčič, 
Frank Petrovčič, Josip Šuklje, Josip 
Jakša, John Težak, Frank Drašler, 
Anton Šuklje, Geo. Kjesse , ^Jos. Te-
žak, Louis Bolte, John Brunskole, 
F rank Skubec, John Legan, John 
Kren, Mihael Mačak, Martin Skubec, 
Anton Verchy, Je r ry Smejkal, Chas. 
Vesely, Anton Kochevar, J os. Grill, 
John Skoff, Jos. Spreitzer, Anton 
Nemanich ml., Frank Musich, Jos. Se-
kola, John Papež, Štefan Stanfel ; in 
gospodične Frances Kompare , Ana 
Stukel, Nežika Stukel, Antoni ja Stu-
kel, Katar ina Metež, Tillie Metež, Ma-
rija Tušek, Josipina Kuhar , Antonija 
Meglen, Mari ja Rogina, Nett ie Stra-
mec, Mari ja Sak, Marija Stavdohar, 
Ana Kochevar, Helena Krause, Rose 
Brunskole, Katar ina Lukanič, Jean 
Dečman, Krist ina Kren. In tako da-
lje. Imena nam je oskrbel g. John 
Brunskole. 

— Kar deset novih članov je pristo-
pilo včeraj k društvu sv. Jožefa št. 
2 K. S. K. J. To je razveseljiv pojav. 
In k drugim društvom tudi pr is topajo 
novi člani v večjih številih. Le tako 
naprej ! Dokler je zdravje, je treba 
skrbeti za bolezen in smr t ; potem je 
prepozno. 

— Društvo sv, Barbare št. 65, pri-
padajoče k S. K. P. D. sv. B. s sede-
žem v Fores t City, Pa., je izvolilo 
včeraj v svoji mesečni seji gg. Josipa 
Zalar ja in Antona Košička za dele-
gata na konvencijo, ki se bo vršila 

Jetos meseca septembra v Pittsburg'iu, 
Pa. 

— Gospa Josip Sitarjeva odpotuje 
v sredo v Pueblo, Colo., na počitnice 
pri svojih starših. Pa srečno! 

— G. John Grahek ml. je pravkar 
dovršil drugo leto svojih študij na 
vseučilišču v Urbani, okra j Champaign, 
in prišel snoči na počitnice v svoj roj-
stni dom, 1012 N. Broadway. Nade-
polni John je tudi član Izobraževalne-
ga društva "Slovenije" ter govori in 
piše čisto slovenščino, in sicer s po-
nosom in največjim veseljem, dasi je 
rojen Američan. Tha t ' s a boy! 

— G. John Stukel, dobro znani me-
sarski mojs ter pod h. št. 207 Indiana 
str. in večkratni hišni posestnik, je bil 
zadnjo soboto pr i je tno presenečen. 
Dobil je krepkega sinčka, že ob roj-
stvu št i r inajst funtov težkega. Nje 
gov oče, Radeckijev veteran, pa bo 
letos praznoval svoj 84. rojstni dan, 
in sicer na praznik sv. Janeza Krstni-
ka. Vsi mnogoter i sorodniki namera-
vajo tem povodom prirediti spomina 
vredno obitel jsko veselico. 

— G. Anton Jurjevič, član društva 
sv. Frančiška št. 29 K. S. K. J., je bil 
zadnji četrtek z ambulanco prepeljan 
v bolnišnico sv. Jožefa. Mož se je 
prehladil pred dvema letoma in odte-
daj ni bil več zdrav. I skreno želimo, 
da bi okreval. 

— G. Josip Skrinar, uradnik pri 
tvrdki T h e Joliet National Bank in 
med drugim član Krožka Ameriška 
"Slavija", to re j vrl Slovenec, dasi ro-
jen Američan, se je pridružil že mno-
gim tukajšnj im rojakom, ki imajo 
svoje avtomobile. V elegantnem avtu 
se elegantno vozi in dela čast sloven-
skemu imenu. 

— G. Frank Krže, izdajatel j in ured-
nik "Našega Gospodar ja" v Chicagi, 
in g. Josip Črne, železniški uradnik v 
Clevelandu, O., sta bila zadnji petek, 
na "Memorial day", na obisku v Jo-
lietu. Imeni tno ju je pogostil g. An-
ton Nemanich z izvrstno ogrsko kap-
ljico v našem jolietskem "Rathskel-
lerju", to je, v kleti tvrdke Slovenian 
Liquor Co. 

— Iz stare domovine je prišlo v zad-
njem času mnogo mladih rojakov v 
Joliet, zadnji ponedeljek, dne 26. ma-
ja, kar šest, namreč gg.: Josip Želko, 
brat g. Franka Želko, Jure Gornik, 
Martin Gornik, Janez Košir , Mart in 
Plut in Mart in Žlogar,_ vsi iz Bele 
Krajine. 

— G. Frank Završnik, potovalni za-
stopnik jolietske tvrdke Slovenian Li-
quor Co., se je vrnil danes z večteden-
skega po tovan ja ,po severnih državah. 

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Begovič M., Budimir 
Peter, Didič John, Jankole Jos., Kern 
J., Mikucka Terezija, Mišjek Marija, 
Pris taš Mike, Skuban Jos. 

Chisholm, Minn., 27. maja. — Vele-
cenjeni ur. Am. Slov.! Vl judno Vas 
prosim, da mi. dovolite malo prostora 
v našem omiljenem listu Am. Slov. Ni-
sem se mislil tako hitro oglasiti v li-
stu, ali ko me drugi sili, se moram! 

Bral sem v N. V. dopis iz Chis-
liolma, v katerem se gosp. Anton 
Mahne izražuje se svojo zrelost jo (?). 
Dobro je, gosp. Tonček! Ti spoznavaš 
mene in vsakega katoličana za kalina. 
A če se otrok rodi, pa če ga zapiše oče 
med socijaliste, mu že pravite, da je 
zrel (?). Da vidimo zdaj pa tvojo zre-
lost! Ali se ti spominjaš, kedaj si re-
kel, da človek nima duše, in da če jo 
imaš ti, da jo daš za dva centa? Vem, 
da veš dobro, kedaj sva se midva v 
onem štoru, kjer ti delaš, menila o 
sv. katoliški cerkvi in o socijalistih. In 
ti si rekel, da tisti ni pravi socijalist, 
kateri hoče uničiti sv. kat. cerkev, du-
hovne in dobre katoličane, ker da so-
cijalizem tega ne uči, ampak samo, da 
bi bilo treba en red napraviti. In jaz 
sem ti potrdil, da če bi to vsi socijali-
sti zahtevali, da bi socijalizem bolj na-
predoval kot zdaj. K je si zdaj, Ton-
ček! Jaz se ne maram pred ljudmi in 
pred tabo nič postavljati in izkaževati 
svojo zrelost, kot jo ti, dasi že ne znaš 
kam pripeti tisti rdeči "pankeljc", ali 
na klobuk, ali na prsa, ali čez pas; a 
najbolji si, da si ga ne nikamor, dokler 
dobro ne spoznaš laž in resnico. Zdaj 
vemo, da si slaba trstika, ki jo veter 
potegne, kamor hoče. 

Tako je tudi v N. V. naznanil eden 
iz Chisholma lažnjivo število ljudstva, 
katero da je prisostvovalo proslavi pr-
vega maja, katera se je vršila 4. maja. 
Naznanil je, da je prisostvovalo do 
1300 ljudi. Zdaj vam bom pa povedal 
ta prostor, na katerem je stalo toliko 
ljudstva. Ljudstvo se je zbralo na tt-
lici po priliki do 60 čevljev široki, a do 
100 čevljev na dolgo je bilo ljudi. Zdaj 
more vsak človek videti, koliko ljudi 
more stati v takem pros toru ; da li jih 
jiiore en tavžent tr isto? Nikakor ne. 
Zato vam pa svetujem, da javl ja j te v 

,list resnico, a ne laž, ker ž n jo ne bo-
ste napredovali. 

Tebi, list, želim mijogo predplačni-
kov in braniteljev sv. katol. cerkve. 
S pozdravom M. Cmkovič. 

Kansas City, Kans., 30. maja . — 
Prav lepa in veepomenljiva cerkvena 
slovesnost se nam obeta. Od 6. 8. 
junija bomo obhajali mi Slovenci pr-
vokrat v našej sedaj tudi zunaj lepo 
pobarvanej slovenskej cerkvi 40urno 
pobožnost, katera se bo v nedeljo zve-
čer zaključila s slovesno blagoslovitvi-
jo krasnega novega križevega pota in 
pomenljivim in ganljivim venčanjem 
Marijine podobe z res krasno izdelano 

in z zlatom bogato prevlečeno krono, 
katero je napravi! res prav dovršeno 
naš slov. rojak Henrik Mertel v New 
Yorku. Delo samo hvali in priporoča 
imenovanega rojaka vsej čast i tej du-
hovščini. Za krono so prav radi pri-
spevali vsi tukajšnj i rojaki in so s tem 
pokazali očitno svojo že od vernih 
starišev onkra j mor ja takorekoč po-
dedovano ljubav do toli dobre in po-
sebno tudi nam Slovencem toli naklo-
njene nebeške naše skupne mamice. 
Vrlo dobro! Gotovo jim ne bo ostal 
nobeden cent nepoplačan, kaj t i Marija 
je dobra pa tudi zvesta plačnica svo-
jim častilcem. Že na tem svetu pa so 
si postavili vsi darovalci in darovalke 
neminljiv spominek svoje udanosti do 
Marije, kateri bo v dragocenej kroni 
še poznim rodovom glasno oznanje-
val, da so bivali nekdaj tukaj verni si-
novi in hčere še bolj vernih starišev-
Slovencev. Venčanje obeta biti gan-
ljivo, sa j je pa tudi med prvimi v A-
meriki, če ne celo — prvo. 

Izvršil bode to kakor vse druge slo-
vesnosti za blagor duš tu v Ameriki 
neumorno delujoči mnogo častiti P. 
Kazimir Zakrajšek, ki je kl jub velikej 
oddaljenosti se vendar prav rad od-
zval prošnji tukajšnjega g. župnika, da 
pride imenovane dni vodit in povzdi-
govat to redko cerkveno slovesnost. 

Veselimo se že prečastitega gospo-
da in kličemo že v napre j v prisrčni 
zahvali: Dobro došli! 

Z novo Mari j ino krono kakor z no-
vim križevim potom in krasnimi staro-
krajskimi svečniki je storila tukajšnja 
cerkev velik korak v znotranj i olep-
šavi, za katero skrbi vrlo tudi tukajšnje 
Materinsko društvo, katero j« povo-
dom bližajoče se slovesnosti nabavilo 
zopet več novih reči, kakor prostorne 
škropilnike, lep altarni zvonec, novo 
dragoceno kadilnico, posodo za bla-
goslovljeno vodo i. t. d. Čast in hvala 
vrlo delujočemu društvu, čast in hvala 
pa tudi vsem darovalcem sv. križevega 
pota in l jubke krone Marijine. 

Veseli in ponosni boste, kadar do-
živite ovi veseli trenutek, da se bo 
postavila nova cerkev, ker se bodo la-
hko vse Vaše reči, ker narejene vse za 
veliko cerkev, postavile v novi hram 
Božji. In isti t renutek, kako blizo bo, 
ako bo zavladala še večja edinost med 
tukajšnj imi rojaki. Osmi junij bo to-
rej velepomenljiv in vesel za nas, za-
to pa isti dan nobeden ne zamudi slo-
vesnosti, posebno še venčanja Mariji-
nega ne, ker bo ono ostalo vsakemu 
navzočemu v globokem spominu. 

Faran . 

Petra in Pavla št. 91, in čisti dohodek 
je pa namenjen v pokri t je stroškov za 
novo zastavo. Obenem tudi prosimo 
vsa slavna dr., da na j nam oproste, 
kateri bodo dobili povabilo od nas, ker 
smo malo zakasneli, in to zaradi tega, 
ker nismo zagotovo znali, če bo' za-
stava izgotovljena. Ker smo pa dobili 
vednost, da bo vse. izgotovljeno do 
gori imenovanega dne, tore j sem tudi 
zagotovljen, da ne bo nobeno društvo 
naše prošnje zavrglo, katero bo do-
bilo povabilo. Povabila bomo poslali 
na društvene tajnike ter blagovolite 
prečitati na vaših zborovanjih. 

V zaključku tega dopisa želimo vsem 
članom in članicam K. S. K. J., kakor 
tudi ostalim Slovencem in Slovenkam 
obilo uspeha in napredka v vsakem 
oziru. 

F rank Habich, predsednik. 

Rankin, Pa., 25. maja. — Cenjeni mi 
urednik Ani. SI.! Veseli me sporočiti, 
da nas je obiskal na 18. maja t. 1. nad-
zornik K. S. K. J. g. John Mravintjz, ki 
je nam prinesel veselo novico, to je, 
da nam je prebral list, katerega je pre-
jel iz gl. urada K. S. K. J., in s tem je 
nam naznanil, da nam je izposlovan in 
zagotovljen charter za državo Pa. Za-
torej izrekam čast in hvalo našim gl. 
uradnikom K. S. K. J., posebno pa 
hvalo našemu g. Johnu Mravintzu, ko 
je bil toliko prijazen, da je nam v naj-
kra jšem času prinesel to veselo novi-
co, posebno pa zato, ker je bil charter 
potreben za drž. Pa., ker v Pa. je dru-
štev in članstva pripadajočih K. S. K. 
J. toliko in tudi mogoče več, kakor 
bodisi v kateri drugi državi v Združe-
nih Državah. Drugo je, ker so nam 
nekateri zavidniki naše procvitajoče in 
napredujoče slavne organizacije več-
krat predbacivali, da so pravila Jed-
notina pomanjkl j iva in da nima Jed-
nota polne pravice v Pa., organizirati 
društev v državi Pa. In sedaj so usta 
onim zavidnim širokoustnežem za vse-
lej zamašena. Pa tudi tu opomnim, 
da odzdaj zanaprej bode moral vsak 
član društva in Jednote se ravnati po 
pravilih, zakaj kateri bi se predrznil 
zanemarjat i društvena ali Jednotina 
pravila, kakor tudi napadati svoje so-
lvate društva ali pa celo slavno Jed-
n©to, se bode tudi ž nj im ravnalo po 
istih pravilih. 

Kar se pa tiče tukaj v Rankinu, ka-
kor v družinskem tako tudi v društve-
nem oziru prav lepo napredujemo, 
akoravno nas j e koma j deset do pet-
najs t družin v Rankinu in približnji o-
kolici. V večjem številu imamo pa 
tudi samcev, kakor tudi samic ne pri-
manjkuje . Ako smo ravno po malem 
številu, pa vendar imamo dve podpor-
ni društvi, ki tudi lepo napredujeta, in 
sicer dr. sv. Pe t ra in Pavla št. 91 in 
žensko dr. Marije Pomaga j št. 147. 
Prvo dr. šteje do 125 članov in članic, 
in drugo 18 članic. Pri obeh dr. je le-
pa sobratska sloga in sosestrska, po-
sebno pa pri dr. sv. Pe t ra in Pavla št. 
91 se moremo pohvalno izreči, da ka-
kor društveni uradniki tako tudi dru-
štveniki delujejo vsi kakor eden za 
napredek društva in Jednote. Kakor 
društvo lepo napreduje s člani, tako 
tudi v f inančnem oziru dobro obstoji . 
Ker je imelo dozdaj društveno imetje 
v najbol jšem redu, je tudi storilo en 
veličasten korak in ta korak je, da si 
je naše dr. naročilo novo slovensko 
zastavo in isto bo nam delala dobro 
poznana tvrdka Fr. Krže & Co. v 
Chicagi, ter bo zastava stala $200 (dve 
sto dol.) in upamo, da bode tudi naj-
bolj krasno izdelana, kakor nam je ob-
ljubljeno, da ne bo v celi pittsburški 
okolici take, kakor bo ta. T o r e j to je 
korak, ki smo ga že težko pričakovali, 
ker to bode ponos ne samo Sloven-
cem, sploh vsem narodnjakom in Slo-
vanom. Prišli smo tudi do zaključka, 
da si jo razvijemo v tej novi in svo-
bodni ameriški domovini na dan 6. 
julija t . 1. Dr. je pa^tudi zaključilo, da 
priredimo veselico na dan neodvisno-
sti 4. julija. Veselico priredi dr. v 
spomin osemletnice ustanovitve dr. sv. 

Rankin, Pa., 26. maja. — Šele do-
brega pol leta je minulo, odkar je neki 
zlikovec rodom Nemec, Exler po ime-
nu, v bližini East Pi t tsburga posilil in 
potem umoril 131etno deklico, za kar 
čaka smrtne kazni. In spet se je zgo-
dil en tak slučaj minuli teden v Tra-
ford City, okoli 15 milj od tukaj. Ne-
ka 131etna deklica je bila oskrunjena 
in potem umorjena. V zvezi s tem 
zločinom je aretiranih okoli 20 oseb, 
med temi tudi en fant rodom Hrvat , 
katerega so aretirali minulo soboto v 
"West inghouse" tovarni, ko je prišel 
po plačo. Isti je tudi član tuk. podp. 
dr. št. 91. Če je kriv ali ne, pokaže 
bodočnost . V zvezi s to afero sta bili 
Janes opoldne iz tuk. tovarne "Ame-
rican Steel & Wire Co." po detektivih 
še nadal jnj i dve osebi aretirani, ozi-
roma odpeljani na zaslišanje. Sled-
nja dva sta izključno nedolžna. Vzrok 
je le-ta, da sta bila v nedeljo pred tem 
dogodkom na obisku pri rojaku v 
Tra f fo rd City. Še neki drugi naš ro-
jak je bil, kakor se sliši, zasledovan 
po detektivih iz Johnstona, Pa., radi 
nekega hudodelstva. In je bil seveda 
primoran zapustiti brez slovesa tukaj-
šn jo naselbino, če se je hotel ogniti 
nepri jetne družbe. 

T a k o tore j životarimo kakor v 13. 
stoletju. Pred nekoliko tedni se je tu-
kaj na koncu Braddocka odigrala žalo-
igra, katera izvira iz modernega soci-
jalističnega življenja. Dogodek: Fant 
se zaljubi v gospodinjo, kar so posle-
dice, vsakdo ve. Neki dan vzame v 
roke samokres, ustreli na jpre j ljubim-
ko in potem še sebe, in tako sta kon-
čala oba v najlepši dobi 28 let. Ka-
koršno življenje, taka smrt. Le čud-
no, da se morilcu in samomorilcu ni 
odrekel cerkveni pogreb. (Kat . pogreb 
se takemu človeku odreče.) In še 
časopisi pr inašajo take vesti tudi od 
drugod, in žalibog povsod je naš na-
rod vmes. Morda, ako bojo socijali-
sti še svojo izobrazbo vsiljevali med 
narod, bomo morali osnovati v Ame-
riki še eno korporaci jo za pletenje vr-
vi?! Ali ne g. urednik? (Op.: Prav 
imate!) 

Pozdravl jeni! Zastopnik. 

Valley, Wash., 24. maja . — Vele-
cenjeni g. urednik! Prosim potrplje-
nja, ker Vas zopet prosim, da mi od-
kažete nekoliko prostora v Vašem 
dvotedniku A. SI. Kaj t i poročati mo-
ram, kako smo obhajali praznik sv. 
Rešnjega Telesa. Prišel je teden, v 
katerem se nahaja ta spomin. Prvi 
dnevi tedna so izgledali nekako pusto 
in žalostno, ker je bilo tako nestano-
vitno vreme. Nebo je bilo prevlečeno 
s sivo preprogo, s takimi deževnimi 
oblaki. 

A napočilo je četr tkovo jut ro v vsej 
lepoti. Ju t ran je solnce je predrlo sko-
zi preproge in prepodilo vse oblake. 
Nebo je bilo prozorno kot ribje oko. 
Strel janje nas je vzbudilo. Pričeli so 
prihajati l judje od blizu in daleč, ko-
nji in avtomobili, že pred pol deveto 
uro. Sv. maša se je pričela ob 9. uri 
30 min. Imeli smo veliko latinsko sv. 
mašo, pri kateri je igrala častita se-
stra na orgije jako lepo in ubrano. A 
zraven orgel j so bili glasovi chevelar-
skih deklet, katere so pele tako kras-
no, da bi človek moral jih nehote po-
hvaliti. Res, marsikateremu so se vz-
budili spomini na svojo rojs tno domo-
vino, v kateri se še lepše obhaja ta 
spomin. In potem, ko je sv. maša 
minula, smo se razvrstili v parado. 
Dekleta, snežnobelo oblečena, so posi-
pale pot Gospodovo, po kateri je du-
hovnik nosil Njega veličanstvo. Slo-
venski pevci so tudi izvrstno peli za 
procesijo okoli 3 kapelic. Naj lepšo 
kapelico sta napravila g. in ga. Jožef 
Stare. Tudi drugi 2 kapelici sta bili 
dobro napravljeni. Streljalci so pa 
tudi dobro zadeli, ker je tako pokalo, 
kakor tam na Balkanskem ozemlju 
pred meseci, in so tudi s tem naredili 
nekoliko časti tej slavnosti. Gre jim 
tudi hvala za ta njihov trud. Cerkev 
je bila tudi jako praznično okinčana 
pod vodstvom skrbne, za čast božjo 
vnete slovenske gospodinje gospe Jo-
žef Stare. Tako je bilo vse takorekoč 
dobro napravljeno. Želimo, da bi dru-
go leto še lepše obhajali ta praznik, 
pri katerem naj bi čast božjo povečal 
zvon. 

Rojaki, potrudimo se! Dela jmo 
složno med seboj, kaj t i v združenih 
močeh je moč. Tako so premagali 
naši hrabri b ra t je Jugoslovani tam na 
Balkanu polumesec in preganjalca kri-
ža, pod katerim so trpeli nad 600 let, 
a letos so se z združenimi močmi vr-
gli nad Turka in so ga premagali. Ta-
ko dela jmo tudi mi, ker v združenih 
močeh se kaj doseže. Dela jmo zve-
sto za čast Gospodovo, da bi se prej 
ko mogoče oglasil zvon iz naše cer-
kve, da bi nam vernikom pel hvalo, 
Bogu pa čast. 

Zdaj na j končam. In Vi, g. ured-
nik, mogoče porečete: "Ta pa ne ve 
nikdar konca." 

Pozdravl jam vse rojakinje in roja-
ke po celi zemeljski površini in vam, 
gospodje, mnogo novih naročnikov. 

Slovensko dekle iz Valley. 

P O Z O R , R O J A K I N J E ! 
Ali veste k je je dobiti najbol jše me-

so po najnižj i ceni? Gotovo! V mesnici 

J. & A. Pasdertz 
se dobijo najbol jše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso 
Vse po najnižji c en i Pridite torej is 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežba j« 
naše geslo. 

Ne pozabite tore j obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets. 

Chic. Phone 2768. N. W . Phone 1113 

Louis Wise 
"MEET ME FACE TO FACE" 

gostilničar 
200 Jackson S t , Joliet, I t 

Pri ja te l jem in znancem naznanjam, 
da sem kupil Mauserjev salun, kjer mi 
lahko najdete vsak čas in se okrepčat« 
V zalogi imam najboljša vina in drug« 
pijače. 

John Chapuran 
S L O V E N S K A I HRVATSKA 

GOSTILNA 
Rojaki dobrodošli! 
N. W. Phone 1251. 

200 Ruby St., Joliet, d 

Bray-eva Lekarna 
Se priporoča slovenskem^! občinstvi 

v Jolietu. Velika zaloga. 
Nizke cene. 

104 Jefferson St., blizu mosta, Joliet 

Phone Canal 498. 

August Poglajen, 
2300 S. Robey Street 

C H I C A G O , :: :: ILLINOIS 

Gostilna 
SE P R I P O R O Č A ROJAKOM. 

C hi. Phone : Office 658, Res. 3704 

Office hours : 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 

Dr. S.Gasparovich 
Slovenski Zobozdravnik. 

Joliet National Bank Bldg. 
4th Floor. Room 405. 

JOLIET, :-: ILLINOIS. 

Dowiak & Prosen 
N. W. Phone 382. 

1100 N. BROADWAY, JOLIET,«-1 , 

SLOVENSKA GOSTIŠ 
NAJBOLJŠE DOMAČE V I N O . 

ŽGANJE I N SMODKE. 
Fina prenočišča za potnike-

pilll l l l l l l l l i l l l l l l l l l l l l lHIll l l l l l l i lHIll l l l l inil 

I Kadar se mad i te na rog*!1j 
i Ruby and Broadway n« 

pozabite vstopiti r 

1 M 0 J 0 GOSTILNO 
kjer bo»te najbolje poiteeleni. 

H Fino pito, najboljia vina in rnod^ 

Anton Kirinčič I wm. Metzger 
Ruby and Broadway JOllE' 

IflilllllllllllllHIllilllllllllllHIlllUUIIIIIIIlillll 

Cor. Columbij 
in Chicago Sts 

Točim izvrstno pivo, katero izde-
luje slavnoznana Joliet Citizens Brew-
ing Company. 

GEO. MIKAN 
MODERNA GOSTILNA 

Pri meni je največ zabave ID 
in najboljša postrežba. 

L U N Č V E S D A N — BAD A V A. 
Chicago tel. 2952. 

N. W. tel. 1251. 
tlO Rubr St. JOLIET, ILL 

Antonija Rife> 
izkušena babica. 

N. W . Phone 1042. 
512 N. Broadway Joliat, I * 

JOHN P R U S 
N. W. telefon 170. 

S T A V B E N I K I N K O N T R A : 
Stavi in popravl ja hiše. 

Woodruff Read. Joliet. 

k T Q% 

III 

Nick Skrtich 
je lastnik 

najboljše hrvatsko-slovenske 
GOSTILNE 

v mestu Joliet, 111- ct, 
N. W. Phone 577. 1014 N. Chicag0 

Vsakdo Skuša 
dobiti 

N E B O 
Cork 
Tip 

Cigarete 

10 za 5c Tsak trgovec 
proda po več 

Nebo 
CIGARET 

vsak dan 

• • © • © • © • © • © • © • © • © • © • © • © • O • © • © • © • © • © • © • © • © • O * 0 

JOLIET CITIZENS BREWING Co-
North Collins St., Joliet, 111. 

I=>iit© "Ellc Brand." p i 
Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklen1**^* 

• « « « 0 4 0 4 ( H 0 4 t H < H ( H 0 4 t W H ( H < H ( H 0 4 ( H < H » 

F r a n k B r u d ^ ^ 
Prva in največja j^ji* 

S l o v . G r o c e r i j a i n sv<J 
Cenj. »lov. obfiinstvu v La Salle in okolioi P1 - '1 '0^« 

zalogo najboljših groc«rij ttr vedno svežega mesa. 198'" 

154 Third St. - - Phone* 



* * * * * * 

K. S. K« 
* * * * * * 

* * * * * * 

JEDNOTA 
* * * * * * 

t ' 

»I 

D q T , P n Je t i izseljenci. Dne 9. ma ja je 
L C,Jf n a l jubljanskem kolodvoru a-

tovala dva Nikolaja Jakšiča, Domja -
ton • Č a ' š t e f a n a Štefančiča, An-

na m Ivana Radoševiča in Mile Klo-

rik — k e r S 0 s e h o t e l i i z s e H t i v A m e " 
n o ° . m s e s tem odtegniti vojaški dolž 

s " j Morali so vsi odgonskim po-
t o t? domov. 

, Kako so prijeli defravdanta Sa-
Jevica. "Slovenec" z dne 13. maja pi-

Iz New Yorka nam o tem poroča-
j o : Tajnik avstro-ogrskega general-
k a konzulata v New T o r k u JI Fata-
fr

y 3e dobil brzojavno obvestilo, da de-
d * ^ ? * Sajevic potuje pod imenom 
p 0 s r Ves lava Božiča, ker se mu je 
t c f ^ e d o b i t i l i s t i n e . glaseče se na 
Wi l J , - J e dospel parnik "Kaiser 
jal t ' m r j " v New York, se je naha-
druge°;a

POd " d r - B o ž i č " m e d Potnik! 
bralen r a z r e d a " "Akademično izo-
vzeli n ! g u „ g ° S p o d a " s o s e v e d a t a k ° i 
na ^ i1 '5 Island. Naselniška oblast 

Napačen J 6 b ' l a m n e n j a ' d a j e s t o r i I a 

valno a k ' k e r mož prepriče-
Vendar Z a t r j e v a l svojo nedolžnost, 
t i nr -g , a P a m h o t e l a odpustiti, dokler 
ogrsK , n a ° t o k z a s t ° P n i k avstro-
itf a- f,a konzulata. T o se je zgodilo 
4 d' U / a t a k y j u s e j e Posrečilo pri-
2nania j - n e g a " d r ' B o ž i « " do pri-
Saievič I J C z a s l e d o v a n i defravdant 
n«ProsM ?• ° m d n e v a j e nastopil 
Proti ti P 0 t p r o t i domu v smeri 
i , " bremenu. 7i„tr,: i— u:> . . j . 

9> 
oP 
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Bell P h o n e 1048. 
Orgtaizovana v Joliet-u, IIL dne 2. aprila 1894. Inkorporovana T državi 

Illinois 12. januarja 1898. 
Predsednik: Paul Schneller, Calumet, Mich. 

Podpredsednik: Frank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo. 
podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 

Wavai tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
'•Možni tajnik: Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City. 
®»gajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Ouhovni vodja: Rev. Jo sip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa. 
'»upnik: Mart Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa. 
"kovni z d r a v n i k : . . . . . . . . . . Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

„ N A D Z O R N I K I : 
» t o n Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111. 
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa. 

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo. 
i John Povsha, 311 — 3rd Avenue, Hibbing, Minn, 
t • . 

L P O R O T N I O D B O R : 
Mih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont, 

i George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburg, Pa. 
»i Peter Staudo har, Box 701, Chisholm, Minn. 

P R I Z I V N I O D B O R : 
Frank Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111. 

F John Zulich, 1197 E. 61st St., Cleveland, Ohio. 
Frank Petkoviek, 720 Market St., Waukegan, IIL 

Uradno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, IIL 

T l 1 D E N A R N E P O Š I L J A T V E NAJ S E POŠILJAJO N A R A V N O S T NA 
GL. TAJNIKA J E D N O T E I N NA NIKOGAR DRUZEGA. 

IZ STARE DOMOVINE. 

— Zgradba deželne elektrarne ob 
Završnici sedaj hitro napreduje. Skozi 
rov se je spustila voda, ki služi sedaj 
za betoniranje. Tlačne cevi se izpe-
l je jo pod cesto in železnico. Z ravni-
ne pri Žirovnici bo treba k projekti-
rani centrali pri Savi zgraditi vzpenja-
čo, ker sicer ni mogoče po strmem, 
nepristopnem bregu težkih strojev in 
tovorov spraviti v globino. Ta vzpe-
njača bo premagala višino 70 m, bo to-
rej višja kot l jubljanski Grad. Nareje-
na pa ne bo le provizorno, ampak o-
stane tudi po končani zgradbi za na-
daljno porabo. 

— Z Bleda se piše, da je vest, ki je 
bila z namenom objavljena v dunaj-
skem "Fremdenblat tu" , da misli Muh-
rova družba blejski grad podreti in na-
mesto njega postaviti hotel, popolno-
ma bosa. Muhr zagotavlja, da hoče 
postaviti njegova družba hotel za dva 
milijona kron sredi parka. Nikdo ne 
misli, da bi tak hotel zidal na vrhu 
skale na najbol j vetrovnem mestu. 

— Shod na Žalostni gori. Ob ogro-
mnem številu zbranega naroda se je 
vršil binkoštno nedeljo z ju t ra j na Ža-
lostni gori pod predsedstvom g. dež. 
poslanca Kobija javen ljudski shod, 
na katerem sta govorila poslanca dr. 
Krek in Gostinčar. Shod je izrekel 
pohvalno zaupanje Slovenski Ljudski 
Stranki. 

— Iz f inančnega ministrstva. Fi-
nančni minister je imenoval ministeri-
jalnega podtajnika dr. Rudolfa Sajoyi-
ca za f inančnega svetnika in finančne-
ga komisarja dr. Ljudovika Brence za 
finančnega tajnika. 

— Vojaška vest. C. in kr. nadpo-
ročnik g. F ran jo Ket te pri 14. pl^pol-
ku v Lincu je imenovan c. in kr. stot-
nikom istotam. 

— Poročil se je v Novem mestu tr-
govec g. Julij Kobe z gdčno. F ran jo 
Božič, hčerko trgovčevo. 

— Smrtna kosa. V Novem mestu 
je umrl c. kr. davkar g. Ivan Vencajz, 
star 53 let. — V Mednem je umrla 
posestnikova soproga Marija Brodnik 
roj. Pipan, stara 63 let. — V Korneu-
burgu je umrl c. kr. dvorni svetnik v 
p. g. Aleksander SchemerI pl. Striben. 
—V Rovih pri Kamniku je umrla Ma-
rija Sajovic. — V Dvoru je umrla ga. 
Uršula Zurc, teta g. drž. poslanca Ign. 
Žitnika. 

— Otroka utopila. Iz Črnomlja se 
poroča, da je koncem meseca aprila 
Margareta Deutschman iz Majerleta 
povila nezakonskega sina. Ženska je 
23 let stara, n jen mož jo je zapustil 
brez sredstev ter odšel v Ameriko in 
ji pustil dva nepreskrbljena otročiča. 
Ot roku je vtaknila v usta prst in mu 
vlila kake pol litra vode ter ga utopila. 

— Nesreča. Dne 9. maja sta kopala 
pri Čatežu na Dolenjskem na takozva-
nem kraju "Kincol j" 501etni Ant. Smo-
lič, posestnik, in 301etni hlapec Je rne j 
Poznik iz Vel. Loke. Kar se je od-
trgalo in ta dva pokopalo. Je rne j 
Poznik se je zadušil. Smoliča pa so 
pravočasno rešili. T a je zadobil več 
poškodb in so mu zlomljena rebra. 

— Krvna osveta. V noči dne 12. 
maja je stopil na novomeškem trgu 
vseučiliščnik Emil Štefanovič k avskul-
tantu Jakobu Jermanu, ki se je s svo-
jim pri jatel jem sprehajal, ter mu de-
jal, da hoče z nj im govoriti. Ta, nič 
slabega sluteč, mu to odkloni, Štefa-
novič pa ga v istem hipu lopne s pali-
co po levem sencu, da se ta zgrudi. 
Nezavestnega so potem odpeljali k 
zdravniku. Poškodoval ga je najbrže 
težko. Vzrok je opuščena zaroka nje-
gove sestrice Zore. 

U v. 
^ . " • S a i 

Zjutraj , ko je bil "dr. 

Prin r e V 1 ° P r i j e t n a E 1 H s Islandu, 
nje ® . . , n e w y o r š k i časopisi nasled-
i l o , ™ 1 * ? z debelimi podnaslovi: 

Ei,"®Ki j ur. pridržan na otoku. 
k ° Boži- a n d u s o P"držal i dr. Mir-

^ n c i k ' " JC P r i š e l i z L j u b l i a n e -
S a Je PosT?*' — V Združene države 
študij eko avstrijska vlada v svrho 
Mirko Bo"°-m s k i h r a z m e r - 261etni dr. 
ZaPorih n°ZI~ s e n a l l a J a že pet dni v 
del Z a k , | . E l l i s Islandu, ne da bi ve-
Je dobila k a k o " K a k o r s e Poroča, 
l'co, nane - h l i š k a o b l a s t z a " P n o no-
vsebini

 r , ? n o P r o t i imenovanemu. O 
b,ni n f imenovanemu, u 

I)ase'niška° û  n i n i č e s a r znanega in 
časa a * n i n a š l a dosedaj to-
al; ' 1)1 v s a J zaslišala dr. Bo-

*Uje na ot k
 P O v e d a l a - zakaj ga zadr ST- Dr. Božič trdi, da ima 
avstrijske vlade v svrho uaija ""^i i jsKe vlade v svrho 

' gospodarskih razmer 
5 n a m e r " ! državah. I z New Yorka 

0 teh " n , n aP°t i t i v Cleveland." — 
l^topa ° f f

r c e n i h " noticah se je vsled 
[V°kazal ° g r s k e g a tajnika kma-
t) P ° l 0 Ž a j i n S a j e v i c j e 
N e s s e " ? a n t e r izročen pravici. -
V J e v ' c že h « p o r o 6 a - da je defravdant 

' s i x a i n J ° S e l V B r e m e " . Prepel jan 
i^šča k J z a p o r e l jubljanskega dež. 
ii N š o n ' m ! , " a š a d r ž a v a z Nemči-
«CI8ijo o Pogodbo o izročitvi kakor z 

l ' niaJa semiškega predora. Dne 
^7 'ču u n z j u t r a j so prebili pri 

tiški J m
 x

d o I g i 

predor na novi 
^ ^ ° g l N o v o mesto—Metlika. 

n °vomeškega kolo-
V ° h r d I d a I ° v a d b e n i tvrdki dr. 

gradi tudi 
oni del nove 

proge, ki sega 

t > n s k : F , 1 tudi 

C e v »ln a d , ? k e g a k ° l °dvora . Raz-
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— Ne posnemajte petelinovega pe-
tja. Na Brodu, pol ure oddaljenem 
od Novega mesta, se je pripetila 11. 
maja znamenita zgodbica. Neža Šuš-
teršič je ukradla Jože Lojku, čevljarju 
v Regerčivasi petelina. Za to tatvino 
je izvedel dobrovoljček mizar Jernej 
Sitar in je hodil v mraku pred nje hišo 
oponašat petelina. Ko je tako "kiki-
rikal", je dobil prvi dan od Neže Šuš-
teršič velik z vodo napolnjen pisker v 
hrbet. Pojavil pa se je zopet drugi 
dan. Kikirikal je že precej časa. Šuš-
teršič je že spala, a to petelinovo pe-
t je jo je prebudilo; vstala je in vzela 
3 m dolg hlod in odšla pred hišo. Ko 
je Sitar zapetelinčil, je udrihala izza 
vogala po njegovem pregrešnem tele-
su in je odšla v hišo. Ko je pa ta hitel 
v hišo, ji je skočil na pomoč še n jen 
mož Anton in sta z združenimi močmi 
s Si tar jem prav korenito obračunala. 
Drugi dan je uvidel Sitar, da ni več za 
delo, da mu je oko rosno in zelo ote-
klo in da je po životu popolnoma črn. 
Zato se je podal v bolnišnico v Kandi-
jo. Tam pa so mu rekli, da bo najbr-
že ob oko. 

—Zopet nesreča vsled zanemar jenja 
otrok. Posestnica Frančiška Luznar na 
Mlaki je pustila dne 4. majnika svoje 
štiri majhne otroke v starosti od pol 
do sedem let stame doma in šla v 
Kranj . Triletni Pe ter je med tem ča-
som iztaknil na omari užigalice, s ka-
terimi se je igral. Užigalice so se 
vnele in tudi dečkova obleka. Starejši 
sestrici sta kmalu priskočili na pomoč 
in polivali dečka z vodo, toda bilo je 
prepozno, zakaj deček je bil že tako 
hndo opečen, da je drugi dan umrl. 

— Nepraktična tatica. V gostilni 
"Alia citta di Trieste" v Trstu, ki je 
bila starim Slovencem dobro znana, 
je ukradla 15 let stara strežnica Berta 
Debevčeva iz krške okolice na Kranj -
skem svoji gospodinji zlat kolir, vre-
den 300 kron, in zlat ščipalnik za 14 
K, ter je vse skupaj prodala za — 2 K 
50 h. Neumno tatico so že zaprli. 

— Dečka umoril. V Berolinu so 
zaprli 301etnega Jožefa Ritter, pristoj-
nega v Zagorje na Kranjskem. Pri-
znal je, da se je nravno pregrešil nad 
dečkom Ot to Klaehnom, ki mu je več-
krat šel po pivo. Ker je Klaehn za-
hteval 100 mark z grožnjo, da ga dru-
gače ovadi, ga je Ritter umoril. 

— Samoumor 171etnega urarskega 
pomočnika z Bleda v Gorici. V trgo-
vini urar ja in zlatarja gosp. Aleksan-
dra Ambrožiča v Gorici je bil zaposlen 
171etni Hinko Jekler z Bleda. Dne 13. 
maja zvečer se je fant v spalnici Am-
brožičevi v s tanovanju na Korsu ustre-
lil z revolverjem in ostal na licu me-
sta mrtev. V rokah je držal košček 
papirja, ki je osmojen od strela, na 
katerem je zapisano: "Ustrelil sem se 
zaradi tega, ker sem se zameril sestri 
od tiste, ki je pri Vokulatu in me ne 
mara več videti. Via Coronini št. 4." 
Jekler si je dal dva strela, da bi bil 
bolj gotov smrti. Revolver je last 
gospodarja . Ustrelil se je Jekler radi 
"nesrečne ljubezni". Zagledal se je 
bil v 171etno Anico Per to t v Koroni-
nijevi ulici, delavko v Stračicah. Dekle 
ga, kakor se vidi iz njegovih besed, ni 
maralo; zato se je ustrelil. 

j ŠTAJARSKO 

—Felix Austr ia! Na binkoštne praz-
nike je nemško katoliško akademično 
društvo "Karol ina" v Gradcu proslav-
ljalo svoj 251etni obstoj. Nemško-
nacionalni dijaki so pa divjali nad 
njimi in jih dejansko napadali. Obme-
tavali so jih s konjskim blatom in gni-
limi jajci, pretepali s palicami in jim 
trgali čepice z glav, počenjali sploh 
vse mogoče in nemogoče predrznosti 
in škandale. Vojaš tvo je moralo priti 
"Karol incem" na pomoč. Nemški na-
cionalci so šli potem demonstrirat 
pred c. kr. namestniško palačo, katero 
so pomazali z gnilimi jajci! Iz teh 
nemškonacionalnih dijakov se rekru-
t irajo sodnijski, politični in drugi u-
radniki. Da bodo sami dobri patrio-
ti, je umevno. Zasmehovanje cesar-
skega namestnika kaže to najbolj . 
Srečna Avstr i ja! 

—Razpust društva. Podružnica nem-
škonacionalnega rokodelskega pomoč-
niškega društva v Celju se je razpusti-
la vsled — pomanjkanja udov. Ista 
usoda preti še drugim nemškutarskim 
bojnim društvom! 

— Nemci in nemškutar j i posta ja jo 
vedno bolj prešerni in oblastni. Usta-
novitev Suedmarkine podružnice na 
Zidanemmostu kaže to jasno. Ljudje, 
ki so radi slovenskega ljudstva tam, 
ustanavl ja jo društvo, ki ima namen, 
to l judstvo izpodriniti iz njegove zem-
lje. T o je nečuveno. 

— Slov. Bistrica. Volitve v načel-
stvo okra jne bolniške blagajne. V na-
čelstvo okra jne bolniške blagajne so 
bili izvoljeni naslednji pristni Nemci: 
Rudolf Kaufke, Vinko Krainz 
(Kranjc) , Janez Krainik (Kra jn ik) , 
Franc Loeschnig (Lešnik) , Maks Osi-
mitseh (Ozimič), Anton Oratsch (O-
rač), Janez Walland (Balant) , dr. Ja-
nesehitz (Janežič), Pavel Nedogg (Ne 
dog), Omerso (Omerzu) , Anton Ar-
zensehegg (Arzenšek) itd. Res sami 
pristni polnokrvni Germani iz tevto-
burških gozdovi 

— Smrtna kosa. V Loperšicah pri 
Ormožu je umrl nagle smrti Anton 
Kuharič. — Pri Sv. Lenartu v Slov. 
goricah je umrl g. Arnuš Alojzij, go-
stilničar, odbornik posojilnice in bral-
nega društva, blagajnik veteranskega 

društva in kmetijske podružnice itd. 
—V Humu pri Ormožu je umrl po-
sestnik Mihael Keček, star 65 let. — 
V Spielfeldu je umrl nagle smrti mladi 
posestnik Frid. Hedl, zaveden obmejni 
Slovenec, doma iz Lilaškega vrha pri 
Sv. Jakobu v Slov. goricah. — Umrl 
je v Maria-Enzersdorfu odlični sloven-
ski domoljub gosp. Jakob Pukl, vele-
posestnik, c. in kr. nadporočnik v ev. 
in častni član Podpornega društva za 
slovenske visokošolce na Dunaju. Do-
segel je s tarost 64 let. 

— Z alkoholom se zastrupil. Iz 
Sevnice poročajo, da so našli 501etne-
ga delavca Franca Kljuna na okrajni 
cesti med Šmar jem in Sevnico mrtve-
ga. En dan poprej se je žganja napil 
in med potom domov vsled zastrup-
l jenja z alkoholom umrl. 

— Obesil se je v Mariboru dne 14. 
maja trgovec Reichenberg, ki je imel 
svojo trgovino v bližini Cirilove tis-
karne na Koroški cesti. Vzrok je 
iskati baje v slabem gmotnem stanju, 
v katero je zabredel vsled sodelovanja 
pri nemških organizacijah. Z ju t ra j ob 
7. uri so ga našli mrtvega. Tudi dva 
njegova brata sta izvršila samoumor. 

— I I I . mladeniški tabor v Velikov-
cu na Koroškem. Na binkoštni pone-
deljek je priredila slovenska krščan-
skosocialna Zveza za Koroško v Št. 
Rupertu pri Velikovcu I I I . mladeniški 
tabor, ki je bil impozantna manifesta-
cija patriotičnega vernega ljudstva. 
Govorili so državni poslanec Grafe-
nauer, dr. Ehrlich in drugi. Veličast-
nega zborovanja so se udeležila dru-
štva iz Železne Kaple, Dobrlevasi, 
Globasnice, Škocijana, Šmihela, Pli-
berka, Kazaz, Vogrič, Guštajna, Rude 
Važenberga, Št. Tomaža, Kloštra in 
Djekš. Zborovanje se je vršilo v sen-
ci bajonetov, ker je cel ducat žandar-
jev ščitilo zborovalce! 

— Umor v Beljaku. V Beljaku so 
našli ustrel jeno 36 let s taro gdčno. 
Jul i jo Palese, v njeni novi vili, v ka-
teri je stanovala šele par dni. P re j 
je gospodična Palese stanovala pri 
svoji sestri, ki je poročena z nekim 
mizarskim mojs t rom. Oblast je mi-
zarskega mojs t ra aretirala in pri n jem 
izvršila hišno preiskavo. Mizarski moj-
ster se piše Urban. V njegovi hiši so 
našli revolver, s katerim je bila gdč. 
Palese ustreljena. Urban je nato ves 
pot r t priznal, da je on morilec. Prišel 
je k svakinji, ki je pričakala 10,000 K, 
prosit, na j poravna neke njegove za-
padle menice; ker pa tega ni hotela 
s t o r i t i ^ j o je v razburjenost i ustrelil. 
Urban je oče štirih otrok. 

— Samoumor v Celovcu. V Celovcu 
se je ustrelil 52 let stari knj igovodja 
tvrdke Neuner, Konrad Solath, radi 
nervoznosti. 

— Novi poreško-puljski škof. Novo-
imenovani škpf poreško-puljski g. dr. 
Trifon Pederzolli bode posvečen na 
Petrovo-Pavlovo, dne 29. junija, v ba-
ziliki sv. Justa. Slovesne cerkvene po-
sle obavijo knezonadškof dr. France 
Sedej iz Gorice in sufraganski škof je 
dr. Andrej Karlin iz Trs ta , dr. An-
ton Mahnič iz Krka in dr. Anton Je-
glič iz Ljubljane. 

— Konkurenca pomorskih družb. 
Med parobrodno družbo Austro-Ame-
ricana in Canadian Pacific se pri po-
svetovanju v Parizu vendar ni doseglo 
obe strani zadovoljujočega sporazuma. 
Posledica neuspehov je, da je znižala 
kanadska družba prevoznino na 150 
kron, čemur hoče slediti tudi Austro-
Americana. Tako bodo l judje skoro 
lahko hodili malone zastonj v Ame-
riko. Komu na korist? 

— Za tovariša v smrt . V Sočo pri 
Gorici je pri vajah padel neki pijonir. 
Desetnik Simon Žnider iz Cirkovcev je 
planil za njim, da bi ga rešil. Posrečilo 
se mu je pi jonir ja spraviti na varno, 
pri tem je pa naertkrat omagal in iz-
ginil v valovih. Nesrečnega desetnika 
so pokopali z velikimi vojaškimi čast-
mi. 

HRVATSKO 

— Veliko hrvaško katoliško gimna-
zijo zgradi v Zagrebu nadškof dr. 
Bauer v dogovoru s senjskim in dja-
kovskim škofom. V gimnaziji bo pro-
stora za 400 dijakov. 

i— Prestolonaslednikova soproga za 
hrvaško cerkev na Dunaju. Za hrva-
ško cerkev v sedmem dunajskem okra-
ju je darovala prestolonaslednikova 
soproga dragoceno monštranco, oblo-
ženo z briljanti. 

— Posledice kritičnih dni v Koto-
ru. Vojne priprave v Kotoru bodo 
tamošnjemu prebivalstvu ostale dolgo 
časa v, slabem spominu. Iz vojnih 
ozirov so posekali krasni hrastov gozd 
nad trinitaškim prelazom; tudi v ob-
segu visokega Vermaca, blizu krtol-
skega zaliva in Krivošija so posekali 
mnogo drevja. Koliko je padlo pod 
sekiro oljk, mandelnov in cepljenih 
kostanjev! Poljske zidove, ki si j ih je 
l judstvo s težko muko proti tatovom 
in živini napravilo, so porušili, da ka-
men ni ostal na kamenu. Podrl i so 
tu mnogo hiš. Vsled mnogobrojnih 
vojaških čet so cene živilom silno po« 
skočile. Treba bo velikih svot, da se 
l judstvu povzročena škoda povrne. 

Peoples Outfitting Co. 
114-116-118 N. Ottawa St. Joliet, 111. 

Ko imate svatbo v 
hiši ali urejujete 
stanovanje 

kupite svoje pohištvo od People's Out-
fitting Co., ki vam proda najbolje bla-
go po pravih cenah. Vsakemu Square 
Deal. 

Posebnost 
dajemo ljudem tujih narodnostij in 
in damo lep dar z vsakim nakupom 
pohištva to spomlad. 

PRAVI PIANO KLUB 

$139 PO $1.00 NA TEDEN 
Naš drugoletni klnb je zdaj odprt 

150 učenčev ravno zvršujejo leto brezplačnega poduka, ki ga imo 
nudili spomladi, ko smo ustrojili naš prvi Piano Klub. 

Le 100 članov vpišemo v ta klub, in 50 pianov se je spravilo r do-
move novih članov tekom zadnjih par dnij. 

Ne odlašajte 1 Če hočete en naš klavir in eno leto pouk popolnoma 
badava; pridite v našo prodajalno v Crystal Stairs Theatre Building 
takoj. . ^ • a r f i t t A M M a i 

Klub cena—$139, $156, $165, $177, $190, $210, $225, 
$240, $275, $300. 

88 Note-Inner Player Pianos $350 

OBROKI KAKOR NAVADNO; $ 1 . 0 0 N A TEDEN 

STEGER PIANO STORE 
R E A L P I A N O S A T RIGHT PRICES 

121 N. Chicago St., Joliet, IIL Odprto zvečer do 9. ure. 

100 PIANO ZABOJEV NAPRODAJ. 

/ 

Fred Sehring Brewing Co. 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts. Both Telephones 26. JOLIET, ILLINOIS, 

Amerikanski Slovenec Dvotednik-Stane 
samo dya dolarja na leto. 
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Angleški spisal A. R. Haggard. 

(Dalje.) 
" T o r e j ste tudi vi vohunka, kakor 

vas je imenoval nosač?" vpraša Wulf 
naravnost . 

"Jaz sem, kar sem," odgovori hlad-
no . "Morda sem tudi jaz prisegla 
svetu prisego in služim, kot služita 
vidva. Kdo je moj gospodar, ali za-
ka j to delam, to vaju nič ne briga. 
Vendar imam vaju rada in jezdili smo 
skupaj — divjo ježo. Radi tega vaju 
svarim, čeprav bi nemara ne smela 
toliko reči, da je gospod Al Džebal 
človek, ki ni izbirčen v svojih sred-
stvih; zato je tam vaj ino življenje v 
veliki nevarnosti ." 

"Svarila si pa naju tudi pred Sala-
dinom," reče Godvin; "ka j nama pa je 
po tem storiti, če se ne smeva nika-
mor premakniti ." 

Zmajala je z ramami. "Stopita v 
službo pri enem velikih, f rankovskih 
gospodov in čakajta ugodne prilike, ki 
je nikoli ne bo. Ali še boljše, prišij ta 
nekaj školjkinih lupin na svoj klobuk, 
pojdi ta domov kot sveta moža, ki sta 
romala v Sveto deželo, vzemita za že-
no na jboga te j šo žensko, ki jo najdeta, 
pozabita na vdovo Masudo in Aldže-
bala in Saladina in gospico, o kateri 
se mu je sanjalo. Seveda mora ta pu-
stiti tuka j tudi konja Plama in Dima." 

"Od konjev se jaz ne ločim," odvr-
ne Wulf veselo, Godvin pa se srdit 
oglasi: 

"Videti je, da poznate najine skriv-
nost i in nalogo, ki sva jo prisegla. 
Kakšna viteza pa sva po vaših mislih, 
da nam dajete svete, ki so primerni le 
ogleduhom, ki ste od njih zvedeli o na-
ju? Glede smrtne nevarnosti , ki ste 
o n je j govorili, vedite, da midva paziva 
na svoje življenje, pa se tudi ne bra-
niva darovati življenje, ako to od na ju 
zahteva dolžnost." 

"Dobro si govoril," odgovori Masu-
da. "Slabo mnenje bi imela o vitezih, 
če bi govorili drugače. Čemu pa gre-
sta k Al Džebalu?" 

"Ker nama je pred smr t jo naročil 
na j in stric, da nemudoma to storiva; 
nimava pa nobenega svetovalca, zato 
na ju bo vodil n jegov duh, na j pride 
kar more." 

"P rav ! T o r e j pojdita k Al Džebalu 
in na j pride, karkoli hoče — nad nas 
vse tri!" 

"Nad nas vse tri?" reče Wulf . " K a j 
pa imate vi z nama?' ' 

"Ne vem, pa morda več nego si mi-
slita. Na jman je je to, >:a moram biti 
vaj in vodnik." 

"Ali naju mislite izdati?" vpraša 
Wulf osorno. 

Jt, Ona se vzravna in mu pogleda srpo 
v oci, rekoč: 

"Vpraša j te svojega brata, ako je 011 
mnenja , da vas mislim izdati. Ne, na-
meravam vaju rešiti, če bo mogoče; 
dobro vem, da bosta potrebovala moje 
pomoči, vi, ki govorite tako osorno." 

"Romar ja , v s t rašno svetišče Al Dže-
bala, ako vama je drago, odjezdimo, 
ko se znoči. Jaz pripravim vse, mi 
gremo sami in skrivaj. Vzemita se-
bo j orožje in obleko, kolikor jo potre-
bu je ta ; ostalo spravim jaz in vama 
dam pobotnico zanjo. Zdaj pa grem, 
da vse pripravim. Skrbita, da sta ko-
n j a Plam in Dim ob solnčnem zahodu 
osedlana." 

K o je solnce zašlo, sta brata čakala 
v svoji sobi. Bila sta oborožena pod 
svojo rašcvo romarsko obleko. 

V sobo stopi nenadoma mlad člo-
vek, oblečen v preprosto oblačilo iz 
kamel ne t l ake , kakor je na Jut rovem 

navadi. 
"K. .i želite?'' vpraša Godvin. 
"Vaju , brata Peter in Janez," odgo-

Vt..'i. iu opazila sta, da je bil ta vitki 
mla < 111'č — Masuda. "Tore j vidva me 
nista spoznala pod plaščem iz kamel-
ne dla / f " je pristavila, ko ju je vodila 
v hlev. "Ko , em bolje, ker je to do-
kaz, da moj i preobleka dobra. Bo-
dita tako prijazna, da pozabita odslej 
na vdovo Masudo in pomnita, da sem 
zda j do A' PžebaJove dežele vajin 
služabnik iz (a.e po jnrei.u David." 

V hlevu si: bila konja že osedlana, 
poleg teh pa, še en konj in dve oblo-
ženi ciperskl muli. Pe t minut pozne-
je «0 bili zu»a : Bejruta in jezdili v 
mračni tišini po oni cesti, kjer so 
preizkušali konje in hireli proti tri 
lige oddaljeni Pasii reki, do katere so 
hoteli priti pred ltjc-ečnim vzhodom. 

Noč je hfila vedno bolj temna in 
Masuda je jezdila ob strani, da jima 
kaže pot, govorili pa niso dosti. Wulf 
j o vpraša, kdo bo skrbel > >o krč-
mo, ona pa mu osorno odgu >ri, da je 
za krčmo že vse oskrbl jeno brez njega. 
Počasnega koraka s topajoč po kame-
niti cesti so pu-jahali strugi dveh sedaj 
skoro suhih rek, iq prišli do mor ja . 
Masuda je velela, da se ustavijo. Tu-
ka j so čakali meseca na nebu, ki jiin 
je razkril široko reko, svetli ocean 
kakih sto čevljev pod njimi na levi 
strani, na desni pa velike gore, ob ka-
terih je bila usekana ozka pot. Ta!-o 
svitlo je bilo, da je Godvin opazil ču-
dne podobe vsekane v skale ob steni s 
čudnimi napisi. 

" K a j pa je to?" vpraša Masudo. 
"Spominski plošče kraljev," odgo-

vori, "njili imena so napisana v vaši 
sveti knjigi ; to so vladarji Sirije in 
Egip ta pred tisoč leti. Bili so slavni 
v ladar j i svoje dni, mogočnejši od Sa-
ladina, sedaj so pa ta znamenja, ki so 
j ih urezali v to skalo, vse, kar je od 
n j ih ostalo spomina." 

Godvin in Wulf sta strmfcč. gledala 
od zoba časa razjedene podobe, in v 
skrivnostnem mesečnem svitu so se 
j ima v duhu porajale podobe strašnih 
vojska različnih narodov, ki so se bo-
rili po teh krajih in iskali slavnega 
imena. A sedaj so vsi mrtvi in njih 
dejanja so skoro pozabljena. Malen-
kostna sta si zdela brata sama sebi 
vspričo teh misli. Masuda je uganila, 
kaj se jima je gibalo v dušah. Ko so 
dospeli do reke, je pokazala na mehur-
čke, ki so se pojavljali na mor ju in 
izginjali. 

"Taki smo," je rekla nakratko, "ali 
ocean vedno ostane in novih mehurč-
kov bo vedno vse polno. Sedaj pa za 
menoj, kajti poznam brod in v tem 
letnem času reka ni globoka. Romar 
Peter, jezdite ob moji strani za slučaj, 
da me odnese voda raz sedla, vi, ro-
mar Jansž, pa s topaj te zadaj in ako bi 
mule zaostajale, jih zb; dajte, da gredo 
urno za nami." 

Prebrodil i so reko, in srečno dospe-
li do drugega brega, čeprav jim je en-
krat ali dvakrat voda segala do sedel 
in so se mule upirale v deroči reki. 
Odtod so se podali v gore; med tem 
je izšlo solnce in so bili v samotni de-
želi, k jer ni bilo videti žive duše. U-
stavili so se v hrastovem gozdu, od-
vzeli živalim sedla, jih nakrmili z ječ-
menom, ki so ga imeli seboj in se o-
krepčali z živežem, ki ga je preskrbela 
Masuda. Privezal: so živali in polegli 
po tleh brez skrbi, ker je Masuda re-
kla, da se jim ni tod ničesar bati. O-
krepčani so se vzbudili in jahali na-
prej. 

Pot jih je vodila vedno navkreber 
po divji, g o r u ; deželi, k je r ni bilo ne 
ljudi ne živali. Ob solnčnem zahodu 
so se zopet ustavili; ob mesečnem svi-
tu pa zopet odrinili dalje in proti ju-
tru, dospeli do nekih votlin. Tu jih je 
iznenadilo divje r joven je prav od bli-
zu. Plam in Dim sta začela vihati 
ušesa in se tresla, mule pa so silile 
naprej . 

" K a j je to?" vpraša Wulf; ki še ni-
koli ni slišal kaj takega. 

"Levi," odgovori Masuda. "Bližamo 
se deželi, kjer jih je mnogo; radi tega 
bomo najbol je storili, da se kmalu 
ustavimo, kajt i po te j deželi je naj-
boljše hoditi podnevi." 

Dospevši do široke votline, niso 
več čuli levov, razsedlali so konje in 
jih hoteli spraviti v votlino, da bi bili 
varni pred vsakim napadom divjih 
zveri. A konji so hrskali, nosnice so 
se jim širile; upirali so se z vkemi šti-
rimi in niso hoteli v votlino, pred ka-
tero je bil nepri jeten duh. 

"Morda so bili šakali notri," je re-
kla Masuda. "Pr ivežimo jih zunaj ." 

Zakurili so ob konjih ogen j z drač-
jem. Brata sta se vsedla k ognju ; 
ke- pa je bila noč vroča, se je Masuda 
ulegla kakih pe tnajs t korakov proč 
pod cedro, ki.je rastla skoraj pred vho 
dom v j amo in kmalu zaspala,utruje-
na od dolge ježe. Tudi Wulf je za-
spal, Godvin pa je stražil po dogovo-
ru do polnoči. 

Nekako .110 uro je sede! blizu konj 
in opazil, da so nemirni jedli in se ni-
so hoteli vleči. Kmalu pa se je zato-
pil v svoje lastne misli, in ker ni več 
čul levov, je razmišljal o čudni poti. 
o Masudi, kdo da je in kako da je toli-
ko vedela, zakaj je bita tako pri jazna 
ž njima, če jima je v resnici prijate-
ljica in o drugih stvareh — vedno bolj 
se je izgubljal v svojih mislili in za-
spal. Da, spal je na straži, in oči tam 
v temi niso bile ženske oči. 2en~ke 
oči niso bile zelene in zlate, niso se 
povcčavale, zmanjšale in izginile. 

Godvin prestrašen skoči pokonci. 
Xobenih oči ni bilo nikjer. Sanjalo 
se mu je, to je bilo vse. Vzel je ct -
drinili vej in jih vrgel na ogenj ter se 
vsedel ob ognju. * 

Noč je bila temna in tišina tako mo-
reča, da ga je težila kakor kamen. 
Ni je mogel prenašati ; vstal je in za-
čel h od ; t i )>red votlino gori in doli, 
izdrl je meč in ga držal v roki po na-
v.idi ir.ižnikov. Masuda je ležala na 
tleh, glava ji je počivala na sedelski 
torbi in mesečina ji je padala skozi 
Cedri ne reje na obraz. Godvin je sto-
pil bli/c iu čudil, da doslej še ni 
opazil, kako krasna da je bila. Morda 
je bila samo mehka in srebrna svetlo-
ba, ki je oblivala te nežne poteze s to-
liko čarobnostjo. Ni vedel, je li mr-
tva, ali speča; prav ob tej misli pa se 
jc življenje prikazalo na njenem obra-
zu, barva se je prik dla pod bledo, 
olivkasto kožo, rude* ustnice so se 
odprle, kakor da b .iirinrala neke 
besede, in iztegnila svoje okrogle 
roke, kakor da bi hotela objeti v sa-
njah neko prikazen. 

Godvin se je obrnil zopet k ognju, 
vzdignil cedrino vejo, ki je gorela v 
njegovi levici kot baklja in jo ravno 
hotel položili zopet nazaj na sredo Og-
nja, ko je začni strašen, • prc.sunjujoč 
krik ženske v smrtnem strahu, in v 
istem trenutku so konji zahrskali, br-
cali in bili okrog sebe. K a k o r bi tre-
nil, je bil z gorečo vejo še vedno v ro-
ki zopet pri jami in zagledal pred se-
boj veliko rumeno zver in v njenem 
gobcu je visela — Masuda. 

Godvin vrže proti njej gorečo vejo; 
zver izpusti fc^asudo in se postavi na 
skok. Tega pa Godvin ni čakal. Ker 
se z levi še nikoli ni boril, ga je obšel 
s t rah; a ga je hitro minul. Zavedel se 
je takoj svoje dolžnosti, rešiti jo ali 

amreti. Planil je in zadri s svojo 
krepko roko dolgi meč živali v prsa. 
Nato je začutil strašen udarec in pa-
del je na zemljo pod mehkim in tež-
kim bremenom in zavest ga je zapu-
stila. 

Ko se je vzdramil, je čutil še vedno 
nekaj na svojem obrazu; ali to je bila 
roka Masude, ki mu je močila čelo z 
zmočenim robcem, Wulf pa ga je dr-
žal za roko. Godvin se je vsedel in 
pri siju Vzhajajočega solnca je ugledal 
pred seboj mrtvo levinjo in njene prsi 
še vedno prodrte od njegovega meca. 

"Tore j sem vas vendarle rešil,'' je 
rekel slabotno. 

"Da, rešili ste me," odgovori Masu-
da, poklekne poleg njega in mu polju-
bi roko. Hi t ro pa zopet vstane in mu 
obriše s svojimi dolgimi, volnimi las-
mi kri, ki mu je tekla iz neke rane na 
plečih. 

X. P O G L A V J E . 
Na Galeji. 

Rozamundo so odvedli iz steeplske-
ga gradu preko travnikov doli k steepl 
skemu zalivu, kjer je čakal nanje velik 
čoln—oni, ki sta njegove sledove na-
šla brata v blatu. Ukrcali so se, svoje 
mrtvece in ranjence pa so položili v 
ribiški čoln, ki je bil last njenega o-
četa. Privezali so ta čolnič k zadnje-
mu delu ladje in odrinili ter veslali 
doli po reki. Počasi so vozili po temi 
in ob padajočem snegu; včasih so ve-
slali, tupatam pluli s tokom, romar Ni-
kolaj je pa krmaril . Vožnja je bila 
nevarna; dasi so se držali blizu obrež-
ja tako, kolikor so se smeli, ga vendar 
niso videli. 

Konec te poti je bil, da so zavozili 
na blato, odkoder se navzlic vsem na-
porom niso mogli izkopati. Upan je 
je tedaj vzklilo Rozamundi v srcu, ki 
je sedela nepremično kakor kip sredi 
čolna; poleg nje je bil princ Hasan, 
okrog nj i ju pa njegovi oboroženi lju-
dje, kakih dvajse t mož. Morda obti-
če tam do zore, si je mislila, in tedaj 
jih bodeta dohitela in rešila brata s 
svojimi oprodami. Hasan pa je uga-
nil njene misli in ji rekel prizanesljivo: 

"Ne vara j te se, gospica; povedati 
vam moram namreč, da vas preložimo 
ako prikipi sila do vrhunca, v mali 
čoln in odrinemo, vse drugo pa pre-
pustimo našim zasledovalcem." 

Naposled so odrinili čoln iz blata in 
tok jih je nesel zopet proti morju . V 
prvem ju t ran jem svitu je uzrla Roza-
munda pred seboj v megli galejo, ki 
je bila zasidrana ob izlivu reke v mor-
je. Zahvalili so Alaha za srečno pot, 
preložili n jo v galejo in jo spremili v 
n jeno kabino. Na zadnjem delu ladje 
je stal visok mož, ki je poveljeval mor 
na r jem; ob n jenem prihodu je stopil 
k njej , se priklonil ter rekel: 

"Gospica Rozamunda, tako zopet 
najdete človeka, ki ste mislili,' da ga 
nikoli več ne vidite." / 

Ob medli svetlobi se je ozrla vanj 
in stresla se je groze, bil je vitez Lo-
zelle! 

"Vi tukaj, Mr Hugon?" je zajecljala. 
"K je r ste vi, tam sem jaz," odgovori 

s porogljivim glasom in obrazom. 
"Mar nisem prisegel, da bo tako, lepa 
Rozamunda, ko me je vaš pobožni 
brat premagal v boju?" 

"Vi tukaj?" je ponavljala, "vi, kr-
ščanski vitez, in v Saladinovi službi!" 

"V službi kogarkoli, samo, da me 
privede do vas. Rozamunda. ' ' Ko pa 
ie vitez videl, da se bliža emir Hasan, 
-t je obrnil in dal mornar jem nekaj 
povelj; ona pa je odšla v svojo kabino 

1 i:i se v - inrtnem - trahu zgrudila na ko-
ena. 

Ko je Rozamunda zopet vstala, je 
i čutila, da ladja giblje; zaželela je, 
' št enkrat videti eseško deželo; podala 
! >e je na zadnji del ladje, kjer sta jo 

Hasan in sir Hugon vzela v svojo sre-
do. In teda j je bilo, da je uzrla stolp 

i cerkve sv. 1' Ha na bregu in pred n jo 
i brat anca. na konjih. Videla je tudi, 
1 kako je Wulf vzpodbodel svojega ko-
I nja v niorje in slabotno slišala njegov 
j glasni klic: "Ne boj se! Za teboj pri-
demo!" 

Neka lni^el ji šine v glavo; planila 
j je proti ograj i ; n jena spremljevalca 
i sta pazila nanjo in jo prijela, tako da 
! je le svoje roke dvignila v znamenje. 

Veter je napel jadra in ladja je plula 
hitro dalje in kmalu je Rozamundi iz-
ginilo izpred oči domače obrežje. V 
svoji tugi in jezi .se je obrnila proti 

i ITugonu Lozzelu, ga obsula z bridkimi 
besedami, tako, da se ji je umaknil. 

"Strahopetec in izdajalec!" je rekla. 
"Ti si zasnoval ves ta načrt, dobro 

j poznavajoč vse skrivnosti naše hiše, 
l<jer si bil često naš gost! Ti si za 
denar nevernikov umoril mojega oče-
ta, si nisi upal pokazati svojega obra-
za pred njegovim mečem, le prežal si 
ob obrežju kot tat, pripravljen, da 
vsprejmeš, kar so ukradli pogumnejsi 
možje. Bog se bo maščeval nad teboj, 
ti hinavski vitez! Ali nisi slišal, ka j 
sta klicala bratranca za menoj? Za 
teboj pridemo! Da, pridejo in njiho-
vi meči, ki si se jih bal, bodo predrli 
tvoje srce ter izročili tvojo dušo tvo-
jemu gospodu Satanu!" Prenehala je, 
tresoča se v sveti jezi, Hasan pa je 
strmel vanjo in zamrmral : 

"Pr i Alahu, prava princezinja! Ta-
kega sem videl Salah-ed-dina v nje-

• govi jezi. Da, docela njegove oci ima.'' 
i Sir Hugon pa je odgovoril z neraz-

ločnim glasoni : 
" N a j prideta — eden ali oba. Jaz 

se ju ne bojim, in tam moji nogi ne bo 
izpodletelo v snegu," 

"Gotovo ti pa izpodleti v pesku ali 
na skali," odgovori gospica, se obrne 
in zbeži v svojo kabino, kjer se je 
vrgla na posteljo in plakala; na j ra je bi 
bila umrla. Tolažilo jo je to, da je bil 
Hasan njen prijatelj , in njen stric Sa-
ladin gotovo ni imel želje, da bi bila 
osramočena. Najbrže ni vedel ničesar 

o tem človeku Lozelu, razven da je e-
den onih krščanskih izdajalcev, ki so 
bili vedno pripravljeni izdati križ za 
zlato. Ali Saladin je bival daleč, njen 
dom bi bil daleč in njenima bratran-
cema je pokalo srce tam na izginja-
jočem obrežju. Ona pa je bila sama 
na tej ladji s tem zlobnim človekom. 
Bog je bil edino njeno upanje. 

(Dal je prih.) 

NA IZGOVORJENEM KOTU. 
Črtica. Iz ruskega za A. S. Iv. Adamič. 

. . .S ivo las kmet je odložil grablje, 
sedel pod mal hribček in prižigaje si 
pipico duhana, prične s tem le samo-
govorom. 

V začetku je govoril tiho, potem pa 
i vse glasnejše: 

"Počival bom malo. Čim pridem 
domov, že najdejo kako delo za me. 
Moja ljuba snaha takoj pravi: 'Ali oče, 
Vi vendar ne bodete lenarili doma?' 

"Bog sam je moja priča, da sem že 
truden, da komaj premikam ostarelo 
svoje telo. Pogle j te moje roke, žulja-
ve so in že en cel mesec nisem imel 
časa, da bi se obril. V cerkev ne grem 
več, ker si ne upam. Čemu pa, klepe-
t a jo že itak dovolj. Vse, vse so mi 
vzeli." 

Glas starčka je bil rezek in odmeval 
je daleč po polju. L judje so postajali 
pozorni in so se ogledavali. Starček 
pa se ni oziral nikamor, obtoževal je 
kruto svojo usodo dalje. 

"Oh, oh, ali so otroci hudobni! Spo-
min — hvala bodi Bogu — imam še 
precej dober in prav razločno se spo-
minjam, kako smo pri no ta r ju napra-
vili "čezdajansko" pismo. Suh je bil 
ta notar, suh ko tr ta v pozni jeseni, 
malo pristriženo brado je nosil, a na 
nosu si je neprenehoma popravljal zlat 
ščipalnik. 

"Mojemu sinu je stvar takole razlo-
žil: 'Poste l ja ' — je rekel notar — 'je 
očetova, dokler oče ne umrje jo . Tam 
naj spijo, t&m naj počivajo, kakor dol-
go hočejo, na uro se ne oziraj. In ko 
jih položite v krsto in spustite v grob 
umrlega ter ga prepusti te večnemu 
počitku, šele takrat ' — tako je rekel 
gospod notar — 'nastopiš svojo pra-
vico, šele takrat smeš zlesti v očetovo 
posteljo. In zapeček' — to je poseb-
no povdarjal — 'zapeček je materin. 
Tam na j si greje stare svoje kosti, tam 
naj moli in krpa raztrgane nogavice. 
In ko omijete n jeno truplo, ko je j 
sklenete roke večno in je j položite v 
roke blagoslovljen križ, šele takrat 
sme Tvoja žena za peč'." 

Jesenski veter se je igral s belimi 
lasmi starčevimi. 

"Ko bi le notar hotel enkrat priti 
pogledat si, kako je v naši hiši ob ve-
čerih in kako se spolnju je jo njegove 
odredbe. Moj gospod sin se udobno 
šopiri v moji postelji in moja gospa 
snaha se greje *v zapečku, jaz pa in 
moja stara morava na trdi klopi ležati, 
še komaj , da nama peščico slame pri-
voščila. Ali je to pravica? In tako v 
nebo vpijočo krivico Bog dopušča? O, 
ne, ne, ti judje nimajo.srca v telesu. . . 
In zmajal je z glavo in globoko vzdih-
nil. 

" 'Crknite že enkrat, nadloge stare, 
škoda vsakega grižljaja, škoda za vsa-
ko žlico juhe. Spijeta nam najboljše 
mleko, pojesta nam sir in kruh in jaj-
ca Vama gredo v slast.' A kdo jima 
jc dal kravo? In ovce? In piščeta, 
kokoši, hišo, njive in travnike? Jaz, 
jaz, nesrečnik sem j ima vse to dal. 
Zakaj sem to storil? Pri vseh ljudeh 
je taka navada, pa sem se tega držal 
tudi jaz. In hvala? Da, da, zdaj pa 
pravita: Stara sta, slaba in za delo ni-
sta. Zato Vama tudi ni treba toliko 
jesti." 

"Tako govore naši lastni o t r o c i . . . " 
• Glas starca se je tresel. VmolkniL je. 

" . . . I11 ko umi jemo, nas pokopljejo 
ko pse. Na zadnjo pot nam še čev-
ljev ne dajo." 

Cele jate štorkelj , divjih rac se je 
pokazalo v zraku. Zafrfotalo je nad 
starcem in hreščeči ptičji glasovi so 
prestrašili starca. 

Zapuščale so te kraje in na potu so 
bile tje, kjer sije ob zimskih dnevih 
gorko s o l n c e . . . 

"Oh, jeseVt je že tu. In kmalu, prav 
kmalu bomo imeli zopet Bož i č . . . 

"Ptice so samo, ali vendar so raz-
umna bitja, četudi ne znajo govoriti. 
Če jim začne slabo iti, si poiščejo dru-
god boljšega zavetja. Po zimi je mraz 
in žab ni. To štorklja že naprej ve in 
potem se tudi ravna. Ona ie bolj pa-
metna kakor pa star kmet, ki visi ob 
rodni svoji grudi in trpi, samo trpi." 

Vstal je, vtaknil pipico v žep in dr-
žaje grablje v levi roki je mahal proti 
domu. Kmalu pa je za trenutek po 
stal in mrmral zamišl jeno: 

"Kdo ve, če vidiva s staro še kdaj 
jate onih ptic? Hm, hm, zdi se mi, da 
naju ne bo več, da bo že rasla trava 
na najinih grobovih, ko se one zopet 
v r n e j o ! " . . . 

V S L E D K O N C A S E Z I J E R A Z P R O -
daja ženskih in otroških klobukov. 
Pridite takoj, da izberete najboljše. 
Otroški klobuki po 23c in 50c. Žen-
ski istotako poceni. M. C. Heenan, 
603 Landau Ave. 

U m e Schedule 
Effective Sunday, May 25, 1913. 

Chicago, Ottawa A 
Peoria Railway 

I N T E R U R B A N CAR® 

J . C. A d l e r & Co. 
priporoča rojakom svojo 

Mesnica 
Tel. 101 Joliet, 111 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bomo v««-
lej postregli z najnižjimi tržnimi ce-
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst-
nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki ia 
trdi les, lath, cederne stebra, desk ia 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulU 
blizu nevega kanala. 

Predne kupiš LUMBER, oglasi M 
pri nas in oglej si našo zalogol Mi tt 
bomo zadovoljili in ti prihranili denai 

W . j r . L Y O N S 

Naš office in Lumber Yard na vogl« 
D E S P L A I N E S IN C L I N T O N ST& 

12:05 a. 
1:05 p. m. Ladd 
2:05 p. m. Pr ince ton . 
3:05 p. m. L a d d . . 

Leave Joliet. Arm* 
6:05 a. m. Princeton 6:25 a.® 
6:30 a. m. Rockdale 6:58 a. » 
7:05 a. m. Ladd 7:40 a. 
8:05 a. m. Princeton 8:40 a. 
9:05 a. m. Ladd 9:40 a. ^ 

10:05 a. m. Princeton 10:40 a. 
11:05 a. m. Ladd ' . . . I I : « « - J 

m. Princeton 12:40 p. 
1:40 p.®' 
2:40 p.11 

3:40 p.® 
4:05 p. m. P r i n c e t o n . . . . ' . 7:40 p > 
5:05 p. m. Ladd 5:45 P- j* 
6:05 p. m. Princeton 7:45 p. 
7:05 p. m. to Ladd ffl 
8:05 p. m. Princeton-Ladd 9:40 P " 
9:05 p. m. to Morris 
9:50 p. m. LaSalle 10:40 P^' 

11:05 p. m. Ot tawa 11:40 P - J 
Direct connections at Ottawa, 

Streator and Grand Ridge. t. 
And to following stations: — 

dale, Minooka, Morris, Seneca, * 
seilles, Ottawa, Starved Rock, U 
LaSalle, Peru, Spring Valley, w 

quette, Howe, DePue, Bureau. 
F. E. F I S H E R , Gen. Sup1 

N. W. Phone 406. 

Frank Podobni* 
920 N. Chicago Street 
JOLIET. ILLINOIS. it-

Vabi rojake Slovence i Hrvate, <*> 
gostoma posetijo v njegove® 

salunu. 

D O B R O D O S L I ! 

Buchanan-Daley Co 
Desplaines and Allen Sts. JOLIET, ILLI*" 

Les za Stavbe in Prem^ 
Največja zaloga v mestu 

PREDNO NAROČITE DOBITE NAŠO CENO 

TELEFONI 597 
Square Deal Vsakemu 

EDINA SLOVENSXA TVRD^ 
. f P 

Zastave, regallje, znake, kape, pečate 1« • 
potrebščine z društva in jednote-< t, 

DELO PRVE VRSTE. CENE . | 

F . K E R Ž E O O . .,f„ 
26IG S. Lawndale Ave. CHICAGO, 

SLOVENSKE CENIKE POŠILJAMO \StOHJ_ 
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Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

. 

ter je najboljša pijačo. 

Porter 
Ota telefona 405. 

Brewing Company 
S. Bluff St., Joliet' 111-


